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§ 1 . Κ αταγω γή  τώ ν οΐχητώ>*. ή  Φολέγανδρος 
χατωχίσθη πιθανώς επί τών αρχαίων χρόνων, δτε 
καί αί άλλαι του Αιγαίου Πέλαγους νήσοι, ή αί 
μάλλον αυτή γειτνιάζουσαι, α'ίτινες κατωκίσθησαν, 
κατά μέν τον θουκυδίδην ( α \  4 , 8  ) υπό Καρών 
καί Φοινίκων την άρχήν, εΐτα  δέ υπό Κρατών, επί 
του Μίνωος Β , και τελευταίον υπό Ελλήνων' κατά 
δ’ε Αιόδοιρον τόν Σικελιιίιτην (Ε '. 8 4 .)  Οπό Κρητών 
τό πρώτον, προ τού Τρωϊκοΰ πολέμου, Οπό Καρών 
τό δεύτερον, μετά τόν Τροιϊκόν πόλεμον και τελευ
ταίον Οπό Ελλήνων. Ποίο; δε ησαν κατά τ ε  τά  ήθη, 
τήν θεσμοθεσίαν καί τόν πολιτισμόν έν γένει οί αρ
χαίοι αυτής κάτοικοι, πόσοι τό  πλήθος, πόθεν, 
ποιους είχον πόρους τοΟ ζήν καί πού έτέλουν πολι- 
τικώς, εκτοτε μέχρι του μεσαίωνος, εϊτι καί ποιον

έπαθον Οπό τών Περσών κατά τής Ελλλάδος έκ- 
στρατευσάντων ( 4 9 2 — 4 8 0 .  π· X .) , Οπό τών Αθη
ναίων κατά τόν Πελοποννησιακόν πόλεμον, τήν γεί

τονα αότοίς Μήλον καταστρεψάντων ( 4 3 1 — 4 0 4 . 
π. X .) ,  Οπό τών Ρωμαίων, κυριαρχών τής έλλάδος 
άπάσης καταστάντων (1 4 6 . π . X .) ,  Οπό τών Λα
τίνων κατά τόν λ' Σταυροφορικόν πόλεμον, του θρό
νου τής Ανατολικής Αυτοκρατορίας κυριευσάντων 

(1 2 0 4 — 1 2 6 1 . μ· X .) , Οπό τών Σαραχηνών καί 
τών Τούρκων, τών μέν δίκην άστεροπητών, τώ  Αί- 
γαίω πελάγει πολλάκις ένσκηψάντων, τών δέ τήν 
Ελληνικήν Αυτοκρατορίαν επί τέλους καταλυσάντων 
( 1 3 9 1 — 1 4 2 3  καί— 1 6 1 7 .  μ .  X . ) ,  ούκ οίδαμεν 

άκριβώς, ούδενός τών ιστοριογράφων άρχαίων τε  καί 
νεωτέρων, ους έφθημεν άναγνόντες, λόγον τινά ποι- 

οΰντος περί αυτών. Αλλως τ ε  καί άλλοις δέδοται 
ίστορικοΐς έπαγγελματικώς άνδράσι καί ούχ ημίν, 

την ίδιαν περί τήν ακριβή γνώσιν τής ιστορίας α
δυναμίαν αίσθανομένοις τε καί μαρτυρούσι, τό έπ α
κρίβειας διερευνάν καί άποκαλύπτειν τά  τοιαϋτα' 

δ ,τι δ’ ημείς δυνάμεθα έν παρόδιο εΐπείν, ουδόλως 

διστάζοντες περί τής άληθείας, τοϋτ έστιν, ότι ή 
Φολέγανδρος οικουμένη ην έπί τών του Σόλωνος 

χρόνων 5 9 2 — 5 4 7 . π . X .) , άλλως γάρ ουκ αν ε 
κείνος έλεγεν, έν τώ  αότοΰ έλεγείιρ, τώ  σωζομένιο 
παρά Αιογένει Λαερτί», «Eir.v δή τότ έγω Φολε-
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γάνδριος $ Σιχινίτης» κτλ . έπί τού Πελοποννησια- 
κού πολέμου, τής άστυγείτονος αύτής Μήλου κα
τοίκων πληθούσης, έπί τού Τιβερίου Καίσαρος ί ώ -  
μ η ; ( 1 4 — 3 7 · μ . X .) , άλλως γαρ ούκ άν εύρίσκετο 
έπί τ ι ς  νήσου έν μαρμάρω σωζομένω μέχρι του νυν 
έντός τίνος τών Ιερών αύτής ναών έπίγραμμα, τό 
εξής' « δ Δήμος καί δ Ιερεύς, Τιβέριον Καίσαρα, 
Θεόν Σεβαστόν, θεοϋ Σεβαστού Τίόν, ·  καί έπί τής 
τών Ενετών καί Γενευαίσιν έν ταϊς νήσοις κυριαρ
χ ία ς, ή ; τή  ίστορί? έγχύψαντες, είδομέν που τούς 
Φολεγανδρίους, ώς τιμάριον τώ  τής Κύθνου (θερ· 
μ  ιών) δυνάστη Φραγχίσκφ Γοτζαδίνη καλούμενη, 
υπό τού Δουκδς τής Ανδρου και τής Νάξου Νικολώ 
Σανούδου καλουμένου, έν έτει 4 3 3 6  μ . X . παρα- 
χωρηθέντας. ϊνα μή αρα τόλμης δίκην δφλήσωμεν 
αντικειμένοις τών ήμετέρων γνώσεων πόρρω άπέ- 
χουσι προσπελάσαι πειρώμενοι, περιοιρίσθημεν εις 
τήν άφήγησιν τής τών καθ ήμδς χρόνων καί μ ι- 
κρώ πρόσθεν πολιτικής καταστάσεως τής νήσου, 
τοΰθ δπερ Ιχοντες σκοπόν τήν παρούσαν περιγρα
φήν έμελετήσαμεν, ώς έργον χαί ήμΐν δυνατόν καί 
άλλοι; ού βλαβερόν. Οί ουν κατά τοός καθ’ ήμάς 
χρόνους Φολεγάνδριοι έλκουσι τήν καταγωγήν έκ 
συγκλύδων, μεταναστών τών νήσων, Θήρας, ίου, 
Σίφνου, Μήλου, Κιμώλου καί Σικίνου πρό πέντε καί 

τεσσαράκοντα έπί έκατόν μέχρι τού νυν (α) μόλις 
έτών, διότι, κατά μεν τό  1 7 1 5  Σ. έτος τήν 11 
τού Οκτωβρίου μηνός, ήμέραν τρίτην τής εοδομά- 
δος, καθ’ ά ή διά ζώσης παράδοσις άπό γενεάς είς 
γενεάν άπεμνημόνευσε, καί υπόμνημά τι έγγραφον 
(β) διασωθέν μέχρι τών καθ’ ήμδς χρόνων ούχ ή 
κιστα άξιόπιστον, έδήλωσεν ήμϊν, ή νήσος Φολέγαν
δρος ήρημώθη, κένανδρος δλως κατασταθεΐσα, δι’ αι
τίαν τήν έξής. Μετά τήν κυρίευσςν τής νήσου Κρή
της υπό τών Τούρκων, γενομένην τό 4 6 6 9  μ . X . 
πολλοί τών αυτής κατοίκων μάλιστα δε τών Ενε- 
τικήν καταγωγήν έχόντων, τών προτέρων αύτής 
κυριαρχών, δι’ ά  υπέφερον άνήκεστα δεινά, άνεχώ- 
ρουν λαθραίως τή δε κάκεϊσε, άσυλον ζητούντες 
πρός ησυχίαν καί έλευθερίαν, άνθ ής καί άγρούς καί 
χρήματα καί πάνθ δσα άγαθά παρά τοΧς τή  δου
λεία έθάσι χρίνεται, πρός ούδέν σχεδόν ωοντο. Τότε, 
(περί τό τέλος τής Ι Ζ . έκατονταετηρίδος, ήτοι 
κατά τό 1 6 8 4  Σ. έτος) καί τρεις άδελφοί, Ενετοί 
τό  γένος, κάτοικοι ΰρακλείου, φέροντες τήν επω
νυμίαν «Στάϊν®, έφυγον έκεΐθεν επάλληλοι πρός Ε -  
νετίαν ώς τήν πατρφαν αυτών γήν άφορώντες, «ν  
δ μεν άπώλετο περί τήν Μήλον τρικυμίας ενεκεν 

τού φέροντος αύτόν πλοίου αυτάνδρου βυθισθέντος, 
δ δέ υπό φθόης καταβεβλημένος πρό τού άναχωρή- 
σαι έκ Κρήτης, άπέθανεν έντός τού πλοίου καί ά- 
ποκομισθείς εις Κύθηρα έτάφη, τήν Ενετίαν μή
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φθάς ίδεϊν, δ δέ, Γεώργιος καί τών δύω άλλων νεώ- 

τερος άφίκετο, σώος εις Φολέγανδρον, τού φέροντος 

αυτόν πλοίου έν « ύ τή  προσορμισθέντος ένεκα έναν- 

τίου άνέμου, έν ?ί, ώς είς τόπον έλευθερίας άπολαύον- 

τ α , έγνω οίκήσαι σταθερώς. Νυμφευθείς ουν έν αυτή  

τ φ  ύστερον έτει, έζει βίον ήρεμον κατά τήν εαυτού 

έπιθυμίαν, πολλάς γαίας κτησάμενος καί ευεργετών 

τους νέους αυτού συμπολίτας. Α λλ’ ού μετά πολλά  

ετη τών ιθαγενών τής νήσου προυχόντων τινές, υπό 

τού επαράτου φθόνου κατά τόν Στάϊν ώς έπήλυδος 

κυριευθέντες, διελογίζοντο δπως άν βλάψωσιν αυ

τόν. Εν τώ  μ ετα ξύ ήλθε προσορμισθεν έν Φ ολίγάν- 

δριμ πλοίον πολεμικόν τής Ενετιχής Αριστοκρατίας, 

ούπερ τόν διευθυντήν ώς ξένον, καί είς τό έθνος 

έξ ου τό γένος είλκεν άνήχοντα δ Στάϊν άπελθών 

έπεσκέψατο φιλοφροσύνης χάριν' δ διευθυντής έφερε 

μεθ Ιαυτού αιχμάλω τόν τινα Τούρκον Ζανούμ Χ ό 

τ ζ α  δνομαζόμενον, καί τήν τάξιν πλοίαρχον πολε

μικού τής όθωμανικής Αυτοκρατορίας πλοίου, 8 

συλλαβών έν Κιμώλω πυρί παρέδωκεν άποσφάξας 

καί τό  πλήρο>μα (γ0· 6  αιχμάλω τος ούτος ίδών 

τόν Στά'ίν υπό τού ένετοΰ πλοιάρχου φιλοφρονού- 

μενον παρεκάλεσεν αυτόν, ένα συντελέση είς άπε- 

λευθέρωσιν αυτού' ά λλ’ δ Στάϊν μένεα πνέων κατά  

τών Τούρκων, καί λήσμων γενόμενος τού, «ου μοι 

θέμις έστι ξεϊνον άτιμήσαι» (όδυσ. Ξ ) ,  ού μόνον 

τήν παράκλησιν τού αίχμαλώ του περιφρονητικώς ά - 

πέρριψεν, άλλά καί χολάφω έξύβρισεν άύτόν. Κακή 

δέ τύχη  τού Στά'ίν δ Τούρκος εκείνος μ ετ ’ ού πολύ 

χρόνου διάστημα άπελευθερωθείς διωρίσθη άρχι- 

ναύαρχος τής όθωμανιχής Αύτοκρατορίας. Τούτο 

μαθόντες, μ ε θ ’ δσης οΤόν τ ε  χαράς, οί τή ς  τού Στάϊν 

έν Φολεγάνδρω κρύφα τέως έχθροί αδυσώπητοι Φο- 

λεγάνδριοι (έμνήσθησαν γάρ τής πράξεως τούτου  

πρός τόν Τούρκον αιχμάλω τον όντα), συνέθεντο ά λ- 

λήλοις τήν έξόντωσιν αυτού τόν δε τόν τρόπον. 

Γραφήν συντάξαντες μυστικώς πρός τόν Αρχιναύαρ

χον πατά τού Στάϊν, ώς πλουτοΰντος δήθεν έπί κ α -  

ταδυναστε.ία τών πτω χώ ν τής νήσου κατοίκων, ώς 

όβριστού τή ς τών όθωμανών Αύτοκρατορίας καί 

θρησκείας, ώς τού μόνου, συνελόντι, άξιου αγχόνης 

άνθρώπου, ώς έκ προσώπου τών όλων τής νήσου 

κατοίκων ΰπογεγραμμένην, έν άγνοίαε δμως αύτών 

π ράγματι, καί τή  σφραγίδι τής Κοινότητος, σφρα- 

γίσαντες άπέστειλον πρός εκείνον έν Χ ίω  τότε  δια- 

τρίβοντα. Ουτος δέ λαβών περιχαρώς τήν γραφήν 

ήλθε μετά τεσσάρων πλοίων, δλων πολεμικών είς 

Φολέγανδρον, καί τόν Στά'ίν, τόν δήθεν κακούργον, 

συνέλαβεν αύθωρεί. Οί συγγενείς αυτού δραμόντες 

πάραυτα, ΐνα προφθάσωσι τών πλοίων τήν άναχώ - 

ρησιν, έμφανισθέντες πώ Αρχιναυάρχω, έσκηνωμένω 

όντι έν τώ «Κ αραβοστασίω,» προσήνεγκον αύτώ
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λύτρα, πανθ’ δσα είχον παρ’ έαυτοϊς άργυρά καί 

χρυσά σκεύη, καί χρήματα καί μαργαρίτας καί ά -  

δάμαντας καί τιμαλφείς άλλους λίθους, πολός γάρ 

ήν καί περί τά  τοιαύτα δ οίκος του Στάϊν, ώς υπό 
τών Φολεγανδρίων κοινή καί τούτο λέγεται νΰν έκ 

παραδόσεως, καί έδέοντο αύτού άπολΰσαι τόν δέ- 

σμιον, είδ’ άλλως χαί έαυτους ταύτοπαθεία υποβα- 
λεϊν, άχθος μάλλον ή χάριν τό  ζήν περαιτέρω χ ω 

ρίς έκείνου φρονούντας’  οί δ’ έκ τών άλλων κατοί

κων τής νήσου άμέτοχοι τής κατά τού Στά'ίν ρα

διουργίας, δσοι μάλιστα πολυειδώς καί πολυτρόπως 

έτυχον παρ’ αυτού εύηργετημένοι όντες πρότερον, 

μνήμονες τών εύεργεσιών, ύπέρμαχοι τής άρετής 

τού άνδρός, άμα τήν άπαγωγήν αύτού μαθόντες, έλ- 

θόντες καί οίιτοι ένώπιον τού Αρχιναυάρχου, ^ τή - 

σαντο ίκετικώς τόν δέσμιον ώς άλλον έαυτών π α 

τέρα, έξηγηθέντες αύτώ, ότι τά  κατά τού Στάϊν 

ούδεμιάς είχοντο άληθείας, χαί ούδείς αύτών πρό - 

τερον τής κ α τ’ αύτού γραφής έλαβε γνώσιν. Α λλ’ 6 

Αρχιναύαρχος ένθεν μέν κατά τού Στάϊν μένεα 

πνέων, ένθεν δέ τους ύπερασπιστάς αύτού δολίους 

έκλαβών, ώς δήθεν έν τ ή  κατά τού Στάϊν γραφή 

έν γνώσει καί οίκειοθελώς υπογράψαντας, τό τε  δέ 

μεταμεληθέντας ή έξαγορασθέντας καί τούτου χά 

ριν διαψεύσαντας τήν γραφήν, ού μόνον τόν Στάϊν 

ούκ άπέλυσεν, άλλά καί τούτους καί τούς πρωτουρ- 

γούς τής σκευωρίας μετά  τών γυναικών καί τέκνων 

αύτών εγνω συναπαγαγεΐν, καί τήν Κωμόπολιν αύ 

τών είς διαρπαγήν τοΐς περί αυτόν παραδούναι (δ). 

Συναθροίσας ουν αύθημερόν άπαντας τής νήσου τούς 

κατοίκους, προβάτων δίκην έπί σφαγήν άγομένων, 

πλήν πεντεχαίδεκα ποιμένων καί ποιμενίδων, μα 

κράν τής χωμοπόλεως Φολεγάνδρου, κατά τήν ώ

ραν τής έκτελέσεως τής στυγερδς διαταγής εύρε- 

θέντων, πέντε καί είκοσιν έπί έννεακοσίοις όντας τόν 

αριθμόν, έπεβίβασεν αυτούς έν τοϊς πλοίοις, άπάρας 

δ’ εύθύς ηλθεν είς Χίον. Μάτην δ σεβασμιώτατος 

τής νήσου άρχιερεύς ήγωνίσθη νά δυσωπήση τόν ά- 

δυσώπητον καί νά σώση τούς ταλαιπώρους Φολε

γανδρίους' δ άρχιναύαρχος τόν μέν Στάϊν άνήρτησε 

διά βρόχου έπί μιάς τών κεραιών τή ς ναυαρχίδος 

τήν πρωίκν εύθύς τής έπιούσης, ένούπιον τής γυναι- 

κός άποψυξάσης παραυτίκα, καί τού υίού αύτού, 

τούς δ άλλους, πλήν έπτακαίδεκα άνδοών καί γ υ 

ναικών άναμίξ, έν οϊς καί δ υίός τού Στά'ίν, χαί 

ιερεύς τις Νικηφόρος Δεκαβάλες όνομαζόμενος, έκ 

τών τήν σκευωρίαν κατά τού Στάϊν τεκτηναμένων, 

καί μία κόρη, Φλωρία Βαρούχα τούπίκλην, ήν υπό 

τού κάλλους αύτής θελχθείς έξελέξατο δι' έαυτόν, 

έφόνευσε δηλητηρίφ μιχθέντι έν τώ  όδατι, είπών 

ότι λοιμώ ένσκήψαντι άπέθανον, καί τούς νεκρούς 

αύτών τοϊς ρεύμασι τής θαλάσσης παρέδωκε καί

ουτω άπέθανον 9 0 8  άνδρες, γυναίκες καί παιδία, 
τούς δέ λοιπούς 1 7  μετέφερεν είς Εωνσταντινού- 
πολιν (ε). Κατά δε τό 1 7 1 8  Σ. έτος τήν 2 0  Μαϊου, 
ήμέραν Τρίτην τής έβδομάδος,δ Αντώνιος Στά'ίν (ού
τω ς ώνομάζετο δ είς καί μόνος επιζών υίός τού ά- 
παγχονισθέντος Γεωργίου Στά'ίν) άποφυλακισθείς, 
έπεμβάσει τού παρά τή  όθωμανική Πύλη τά  μέγι
στα τότε ίσχύοντος πρέσβεως τή ς Γαλλίας Μαρ- 
κίωνος Βονάκου, παρακληθέντος είς τούτο παρά τών 
συγγενών τού Στάϊν έν Κυθήροις ζώντων, τιμωρη- 

θέντος δέ καί τού Ζανούμ Χ ότζα  ύπό τού Σουλτά
νου Αχμέτου Ι/ δι’ άφαιρέσεως τού τίτλου καί έξο- 
ρίας έν Κύπριρ, καί έλευθερώσας τούς έπιζώντας 
συνδεσμίους ίνδεκα τόν άριθμόν ήδη (άπέθανον γάρ 
έν ταϊς φυλαχαϊς πέντε), έν οί; χαί δ Νικηφόρος Δε
καβάλες ιερεύς, καί ή Φλωρία Βαρούχα έκ τής γυ- 
ναικωνίτιδος τού Ζανούμ Χ ό τζα  έξαχθεϊσα μετά 
πολλάς πολλών ερεύνα; (ς·), έπανήλθε μ ετ’ αύτών 
μετά τρία σχεδόν έτη είς τήν έρημον Φολέγανδρον 
τήν 4 2 Αύγούστου 1 8 1 8  καί έκάλεσεν έκ τών π α 
ρακειμένων νήσων οϊον, Θήρας, ίου, Σίφνου, Μήλου, 

Κιμώλου καί Σικίνου, νέους οίκήτορας καί κατφ κι- 
σεν αύθις αυτήν. Ιδού δποία ή καταγωγή τών νύν 
Φολεγανδρίων’ άφίκοντο δέ είς τόν μετέπειτα  χρό
νον καί μέχρι; ήμών καί έξ άλλων μερών άλλοι, 
οίον Χϊοι, Πελοποννήσιοι, Κρήτες, Κυδωνιεϊς, κλπ. 
δι’ 8ν λόγον χαί δ περιηγητής έρχόμενος έν Φολε
γάνδρω εύκόλως διακρίνει έκ τής φυσιογνωμίας τών 
κατοίκων τήν διαφοράν τής καταγωγής αύτών.

§ 2 . ΓΜ ηθοσμός· Οί κάτοικοι τής νήσου άπαν- 
τες, είσί τήν σήμερον ώσεί πεντακόσιοι καί χίλιοι (ζ) 
κατά τήν γενομένην υπό τής άρμοδίας έπιτοπίου 
άρχής άπαρίθμησιν, ών οί μέν 7 3 0  τού ά ξενος, οί 
δέ 7 7 0  τού θήλεος γένους, αύτοτελή δήμον τρίτης 
τάξεως κατά τόν καθεστώτα νόμον (η) συγχροτούν- 
τες καί υπό τήν διοίχησιν πολιτιχώς τού έπάρχου 
τής Μήλου διατελούντες (θ). Διαιρούνται δέ καθ’ έ· 
αυτούς οί έκ τοότων ίδιοκτήται είς τρεϊς τάξεις ύ- 
λιχώς, τήν τών άρχόντων (ι), τήν τών οίκοκυρίων 
καί τήν τών γεωργών, άρχόντων μέν χαλουμένων 
τών 1 ,0 0 0 — 5 0 0  δραχμών χαθαράν πρόσοδον έ- 
τησίαν έχόντων (ια) καί τών άπό τούτων καταγο- 

μένων καί τοι πολλών εκ τών τοιούτων τού έπιου- 
σίου άρτου στερουμένων, οίκοκυρίων δέ τών 4 0 0 —  
2 0 0  δραχμών πρόσοδον (ιβ) καί γεωργών ή έργα- 
τών τών έξ άκινήτων κτημάτων καί τών περί αυ
τούς βοσκημάτων ού μείζω  τών 4 5 0  δραχμών έ- 
τησίαν πρόσοδον έχόντων. Τπό δέ τήν καθολικήν 
τού βίου αύτών έποψιν, πάντες άνευ εξαιρέσεως, 
είσίν αυτόχρημα γεωργοί, ά  τ ε  πάντες ες αυτής 
αύτών τ ή ;  γενετής, οίον είπεϊν, διά τήν παντελή 

' έλλειψιν άπό τής νήσου βιομηχανίας, πίσαν αύτών
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την προσοχήν χαί προσπάθειαν είς την καλλιέργειαν 

τ η ;  λιπρά; γης περιορίζοντες καί εργαζόμενοι Εκα
στοι έν το ΐ; ίδίοις άγροΐς, ο ί* καί ό έσχατος τών 

αλλαχού δμοιοβίων αυτοί;.
§ 3 . Σνζοικία,·  II τών άρχαίων της Νήσου κα

τοίκων συνοικία, εχειτο καθ' όλα τά  φαινόμενα έπί 
τ η ;  κλιτύος του υπέρ τήν νυν είς άπόστασιν όκτώ 

τϊ.ς  ώρας λεπτών κειμένου πετρώδους λόφου «τδ 
Παλαιόκαστρον» υπό τών έγχωοίων Λαλουμένου, 

Ενθα ύφίσταται Ναδ; έπ’ όνόματι τής Ιΐαναγίας τ ι 
μώμενος καί απ αρχαίου είς νέον μετασχηματισθείς, 

περί ου έν οίχείω τόπω ¿ηθήσεταΓ άπαντ$ δέ τις 
καί είς Ετερ* ούκ δλίγα τής νήσου μέρη σημεία 
συνοικιών, οίον, είς του; Κάμπους, τήν άγ. Μαρίναν, 
τούς άγ. Αποστόλους, τδ  Λιβάδι, τδ Νησί, τήν Α- 

νάληψιν, τδν Κάστελλον, τήν Πούνταν τοΰ Βασίλη, 
ώς τανΰν υπδ τών εγχωρίων καλούνται' άλλα τά 

περί τούτων πάντα, είκασίαι. Εκ τών σημερινών 
άρα τής νήσου Φολεγάνδρου οίκησών, οί μέν χίλιοι 

καί έκατδν Εως χίλιοι καί διακόσιοι συνοικοΰσιν είς 
μίαν ομώνυμον κωμόπολιν, κειμένην παρά τήν βο

ρειοανατολικήν πλευράν τής νήσου καί έπί μικρού 

όροπεδίου, άπολήγοντος πρδς βορράν είς απότομον 
κρημνδν,ύπεράνω τοΰ αίγιαλοΰ «Πλάκα καί Δίκτυά» 
καλούμενου, εξήκοντα σχεδόν Βασιλ. πήχ. υψος Ε- 
χοντα, οί δέ τριακόσιοι μόλις είς αγροικίας σπορά
δην κειμένας πρδς τδ δυτικόν τής νήσου μέρος, 
τέσσαρα σχεδόν στάδια μακράν τής κωμοπόλεως 
Φολεγάνδρου κείμενον, καί καλοόμενον υπδ τών έν 

γένει Φολεγανδρίων «Επάνω Μερά», ώς έκ τοΰ ύ 
ψους αύτοΰ, έν ψ εύρίσκεται, Ενθα καί οί έπί σχε

τική εύκαρπίγ διακεκριμένοι αύτών αγροί, τούτο 
μέν διά τήν τών γαιών ποιότητα, τούτο δέ διά τήν 

είς τήν καλλιέργειαν αυτών καταβαλλομένην επ ιμέ
λειαν τών ιδιοκτητών. Τδ μέρος τούτο πάντων τών 

άλλων οίκήσεως άξιον, διά τε  τδ εϋκαρπον καί τδ 
εύάερον αύτοΰ, γένοιτ' άν ποτέ καί ού μετά  πολύ 

χρόνου διάστημα, ή μόνη τών οίκητών συνοικία, 
ώ ; δέ καί σήμερον εχει φροντίδο; μείζονος δείται 

της τοπικής άρχής, καλείσθαι δέ καθ’ ήμά ; δέον 
έφεξής, αντί «Επάνο» Μερά» Διακρία, καί οί έν αύτώ 
οίκοίντες, Διάκριοι ή Λιακριείς.

§ 4 . Κ α ζ ά α τ α σ ις  τής Κ ω ροποΑ ίω ς. II Κωμό- 
πολις Φολέγανδρος, σχήμα τριγώνου σχεδόν εχουσα, 
ττ,ς μιας αύτοΰ πλευρά; πρδς βορράν κείμενης καί 
εμβαδόν, ώ ; έγγιστα, 8 0 ,0 0 0 .  C?. Βασιλ. πήχ. 
σϊγχειτχι έξ οικημάτων 3 2 6  ών Εκαστον έμβάδου 
ού πλέον τών 3 2  Q .  Β. π. 4 X 8 .  καί ύψους 4 — 5 
Β . π. εξαιρέσει 3 0  περίπου, έμβάδου εκάστου τρι
πλασίου, ού μήν δέ καί ύψους (ιγ) έπτακαίδεκα ιε
ρών Ναών, καί ένδ; δημοτικού Σχολείου, περί ών 
έν οίκείω έρο'.μεν τόπω ' διαιρείται δέ είς δύο (κατ’
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ονομασίαν καί ού κατ’ άπόστασιν συνέχονται γάρ 
πρδς άλληλα) μέρη, τδ «Λστυ 9| φρούριον» ύπδ τών 
έγχωρίων ΚΚάστρον» (ιδ) καλοόμενον, διά τδ τά 
οικήματα, άφ’ ών απαρτίζεται συνέχεσθαι άλλήλοις 
καί άποτελεΐν ούτως περίβολον, δύω μόνας έχοντα 

πρδς νότον εισόδους, τήν μέν τής «Αόντζας», τήν 
δέ τδ » Παραπόρτιον» άμφοτέρας πρότεοον μέν, 

μετά, νΰν δέ, άνευ πυλών, δι’ ών εισέρχονται τε 
καί εξέρχονται οί οίκήτορες, έν ψ περιέχονται οική

ματα τριάκοντα πρδς το ΐ; εκατόν καί οίκούσιν οί- 
κογένειαι ού πλείου; τών εξήκοντα, άποτελοΰσαι 
τδν άριθμδν ψυχών πεντήκοντα έπί διακοσίαις, καί 
τδ «Χωρίον» έν έν ώ ύφίστχνται πέντε καί έννε- 
νήκοντα πρδς τοις εκατόν οικήματα καί οίκούσιν 
οίκογένειχι περί τ ά ; είκοσι πρδς τα ί; Ικατδν μόλις, 
καί ψυχαί επτακόσιοι' τδ φρούριον ή (ώς όνομά- 
ζουσιν {ταλιστί αύτδ οί Φολεγάνδριοι) τδ «Κάς-ρον®, 
καθ ήν εύρομεν σημείωσιν έπί τινο; είκόνο; της 
Θεοτόκου, ετι καί νΰν σωζομένης καί τήν ιδιαιτέραν 
όνομασίαν έχοΰσης «Ü  Παναγία τ η ; Λόντζας», ίν  
Εως πρδ μικρού υπέρ τήν θόραν τοΰ φρουρίου έσω

θεν, έν παστάδι τινι άνέκειτο μετά λύχνου ενώ
πιον αύτή; κρεμαστοΰ, καίοντο; νυκτδς, ύπδ τήν 

φροντίδα μισθίου έκλεγομένου ύπδ τών αρχόντων 
τοΰ τόπου, έκτίαθη ύπδ τών έν Φολεγάνδρω, τήδε 

κακείσε τής νήσου τά  εαυτών οικήματα έχόντων 
τδ πρότερον, τδ 1 2 1 2 — 1 2 2 0  έτος μ. X . δτε ήγε- 

μόνευεν έν Νάξιρ 5 έξ Ενετίας καταχτητή; αύτή; 
Μάρκος Σανοΰδος, δ ; καί τάς περί τήν Νάξον άλ
λ α ; νήσους ύπδ τήν κυριαρχίαν αύτοΰ προσεκτή- 
σατο, Δού; τοΰ Αιγαίου Πελάγους άναρρηθείς καί 
ύπδ τήν προστασίαν τοΰ Αύτοκράτορος Ερρίκου τ α 
χθείς, όπου έκτίσθησαν, ώς έκ τής μεσαιωνικής ι 
στορίας εγνωμεν, καί τά  αύτφ δμοιάζοντά πως τοι- 

αΰτα, τών νήσων, Σιχήνου, Κιμώλου, Μήλου, Σί
φνου, Σερίφου καί Αντιπάρου, πρδς διαφόλαξιν εαυ

τών τ ε  καί πάσης αύτών Ιτεροκινήτου ούσίας, άπδ 
της έπηρείας τών λτ,στοπειρατών, είς άριθμδν μ έ- 

γαν κα τ έκεΐνο τοΰ χρόνου όντων, χαί Ερμαιον τούς 
ντ,«ιώτας ώσεπιτοπολύ, άτε άδυνάτου; κατ’ αύτών 
άντιστήναι έχόντων. ή ;  δ  ήμϊν διηγήθησαν γέρον
τες τήν ήλιχίαν Φολεγάνδριοι, ών τινες καί νΰν ετι 
ζώ σι, τούτο διεφύλαξε τού; Φολεγανδρίους καί ά λ
λοτε, άλλά ιδίως κατά τδ 1 7 9 4  έτος, άπδ της ε 

πιδρομής τοΰ διαβοήτου ληστοπειοατάρχου Ζαχα
ρία τοΰ Ααχαιδχιμονίου, ή ; διεσώθη μέχρι τών καθ’ 
ημάς, ακριβή; έξιστόρησις διά στίχων άνομοιοκα- 
ταλήκτων καί μιξοβαρβαριστί πεποιημένη ύπδ τοΰ 

Εμμανουήλ Στάϊν, Φολεγανδρίου εύπατρίδου, έγ- 

γόνου δε τοΰ Γεωργίου Στάϊν, τοΰ κατά τδ 1 7 1 3  
άπαγχονισθέντο; ώ ; προείρηται. Τά τής Κωμοπό

λεως ταυ τ η ; οικήματα τήν μέν όροφήν είσιν έστε-
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γασμένα σχιστολίθοις, έν τ$  θέσει αΒορεινά» έξο- 
ρυχθεϊσι καί χώ ματι άπλώ, έπί δοκίδων, εξαιρέσει 
5 — 8 , σανίσι καί χώ ματι μεμιγμένω τιτάνφ, τδ 
δέ δάπεδον, όμαλδν φυσικώς, πλήν όλίγων τινών έν- 

τέχνως σχιστολίθοις το ΐ; έπί τών στεγών όμοιοι; 
έστρωμένα' στερούμενα δ’ άπαντα περιοχής καί 
προαυλίου, συνέχονται γάρ στενώ ; πρδς άλληλα, 
καί όμοιάζουσι, διά τήν σμικρότητα ιδίως, πανδο
χείου τινδς τής Ασία; δωματίοις, τά  μέν μίαν θύ- 
ραν, τά  δέ πρδς ταύτη δύο μόνα χαί ταΰτα σμι- 
κρότατα προνώπια παράθυρα εχοντα καί πνιγηρόν 
τούτου γε Ενεκα καί τοΰ τήν έστίαν εντός αύτών 
είναι, άποπνέοντα τδν αέρα, κατ εξοχήν έν ώρα 
θέρους. Αί άγυιαί τ η ; κωμοπόλεως στεναί έν γένει 
καί βορβόρων γέμουσαι, άποτελουμένων έκ τών έν 
αύταΐ; ριπτομένων καθαρμάτων τών οικιών χαί τών 
άποχριμάτων τών κατοικίδιων ζώων έλευθέρως πλα- 
νωμένων, οίον χοίρων, υαινών καί κοινών όρνίθων, 
ών βρύει, ώ ; είπείν, ή κωμόπολις, δζουσι βαρέως, 
άηδεϊς καί δυσδιάβατοι καθιστάμεναι καθ’ όλον τδ 
έτος, μάλιστα δέ αί τοΰ φρουρίου, έν εύδίαις ήμέ- 
ρχις, ήχιστ άιριζόμεναι, ών Ενεκα αιτίων, πρδς τοΐς 

άλλοις, καθ ή μ ίς , εί καί μή ιατρούς όντας, καί τοι 
ττ,ς νήσου Φολεγάνδρου ύγιηρα; οδσης φυσικώς τά 

μάλιστα, πολλούς άν τις  εύροι έκ τών τ η ; κωμο
πόλεως κατοίκων, άνδρών μέν, ισχουρίαν κήλην, 

καί στένωσιν, γυναικών δέ, ώχρίασιν, οφθαλμίαν, 

υστεραλγίαν καί άλλ’ ά ττα , χρόνια νοσήματα πά- 
σχοντας, ών τήν ίασιν μόνο; ό θάνατος Επαγγέλλε
ται έντελώ; καί όπωσοϋν ή μετοικεσία αύτών άλ- 
λαχόσε, ή ή μεταποίησις τών κακώς έσκευασμένων 
καί τετεχνευμένων οικημάτων καί ή διαρκή; χαθά- 
ρισις τών άγυιών μ ετ ’ εύρύνσεως τής άναγχαία; 
πρδς αερισμόν, ών τήν πραγματοποίησή ούκ άδύ- 
νατον οίόμεθα, τών οίκητών τδ έκ τούτων αύτοίς 
προσγενηθησόμενον μέγ άγαθδν έχτιμ ή «*: δεόντως 
δυναμένων, διά τής συμβουλή; καί προτροπής τών 
τήν διοίχησιν τοΰ τόπου Επιτετραμμένων. Εντός τής 
κωμοπόλεως ταύτης, είς τδ χαλούμενον «Χιορίον» 
ήτοι τδ προάστειον, είσί δύω πλατείαι, ών ή μέν, 
’εμβαδόν 4 8 0  ( 2 0 .Χ .2 4 . )  . □  Β. π . εχουσα καλεί
ται α τών τριών Δουνάβεων » ( )  άπδ τών έν αυτή 
έσχαμμενων χαί έντέχνω; έσκευασμένων πρδ μόλις 
εκατόν έτών, τριών δεξαμενών, δεχομένων τά έκ 
τών δωμάτων τών οικημάτων καί τών άγυιών ρέον 
τα  διά τών αμαρών όμβρια υδατχ, διά δέ τδ σχε- 
τικώς πρδς άλλας επί τ η ;  νήσου μ»γαλεΐον αύτών, 
("λήν μια- ύπδ τδ όνομα «Π ετούσης», ε ί; άπόστα- 
5ΐν 4 5  τϊ,ς ώρα; λεπτών, άπδ τής κωμοπόλεως, 
άνατολικομεσημβρινώ; χειμένης) ούτως καθ’ υπερ
βολήν υπδ τών Εγχωρίων ονομασθεισών ών το ΐ; ΰ- 
δασιν, ού πρδ; πόσιν, άλλά πρδ; πλύσιν παντοίων

πραγμάτων συνήθως, πότισμα κτηνών καί ποίηίιν 

πηλού εσθ’ δτε πρδς δομήν, χρώνταΓ ή δέ «τή ς 

Θεοσκεπάστου» άπδ τοΰ έν αύτή, π Ρ^ί ~οίί  βόλ’λοες, 
ύπάρχοντος ομωνύμου Ναοΰ, πρδς τιμήν τής Θεο

τόκου, έν φ, ώ ; έν τώ  κέντρω τή ς χωμοπόλεως, 
συνέρχονται καί συνιστώσιν άθροίσεις συνήθως οί 

πλεϊστοι τών οίκητών, ότέ μέν συναλλαγής, δτέ 
δέ εύθυμίας χάριν, ένίοτε δέ καί ορχήσεως καθ’ ώ - 
ρισμένας τοΰ Ετους δημοτελεΐς έορτάς, οΐα η τοΰ 
Πάσχα τ η ; Αποκρέω, καί κατά τούς γάμους, δι’ελ - 
λειψιν εΰρυχώρων οικημάτων' εχει δέ εμβαδόν 4 0 0  
( 2 0 X 2 0 )  □  Β. πήχεων.

(" Ε .ιεζα ι σ υ ζέχ ε ια .)

κλειιιο,\ m m m .

Τ ί; ή χρεία άποδείξεων περί πάντα ;  μοί ελεγέ 
ποτέ ό καθηγητής Κρύσερ. Καί νομίζεις λοιπόν ότι 
ό άνθρώπινο; νοΟς ζή έκ μαθηματικών θεωρημάτων 
μόνον ;  τά  ισχυρότερα τών ημετέρων αισθημάτων 

δέν εχουσιν ανάγκην άποδείξεων. Τδ λυκαυγές καλύ
πτει διά σκιερών καί άορίστων χρωμάτων τινά τών 

ώραιοτέρων προϊόντων τής τέχνης, καί τινας τών 
γλυχυτέρων ήμών ήδονών. Μετά πολλής θυμηδίας 

άνακαλοΰμιν είς τήν μνήμην άνεξηγήτους περι
στάσεις τοΰ ήμετέρου βίου' καί δσιρ σκοτεινότερα: 
είναι αί περιπέτεια: αύτοΰ, τόσφ πλέον ευχαρίστως 

άναπολεΐ αΰτάς ή ανήσυχος μνήμη. Διδ, ώ ςπαρετή- 
ρησα, προσέθετο δ καθηγητής, Εκείνα τών διηγημά
των μου έσαγήνευσαν ετι μάλλον τούς άναγνώστας, 
όσα παραβλέποντα τήν άκριβη ερμηνείαν τών άνα- 
ριθμήτων αινιγμάτων τοΰ βίου, παρέστησαν αύτά 
ομιχλώδη.

ό τ ε  ό καθηγητή; μοί Ελεγε ταΰτα έκαθήμεθα έπί 
τοΰ Εξώστου ταπεινού τίνος ξενοδοχείου τής Λυκέρ- 
νη; βλέποντο; πρδς τήν λίμνην. Ô ήλιος ητο περί 
δυσμάς, καί ή μαγική ώραιότης τών άμυδρών α ύ ' 
τοΰ άκτίνων άπεδείκνυεν, ότι πά σ* ή μεγαλοπρέ
πεια τών λόγων συγκρινομένη πρδ; τήν μεγαλοπρέ

πειαν τ ή ; φύσεως είναι σμιχρά. έβλέπομεν διά μ έ 
σου τοΰ έκλείποντο; φωτός τούς ωραίου; κόλπους, 
τού ; μιχρού; όρμους, τάς μεγάλα; γραμμάς καί τάς 

τερπνοτάτας θέσεις τής σκηνογραφίας Εκείνης, ής 
τίνος όσω πλέον έξησθένει τδ φώς, τόσω πλέον καί 
έπηύςανε τδ θέλγητρον. Ζοφερόν έφαίνετο πρδς τδ 
βάθος τής σκηνής τδ γιγάντειον όρος, ού τινο; ή μέν 
κορυφή άνεφλέγετο ύπδ τοΰ θνήσχοντος ήλίου, τούς 
δέ βράχου; έσκίαζον έλάται μαυρωπαί' τδ ρεύμα 
τής λίμνη; έχυλίετο άλλον έπ’ άλλου ώς κύματα 
φλογδς, χαί τδ στερέωμα όλον πεπυρχχτωμένον ΐ -
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δυνατό νά χρη«μ«ύσ7ΐ ώ ;  πρότυπον είς Ισπανόν ζω 
γράφον, ίττως παραστήσΐ) τήν δόξαν τού ουρανού 
καί in  αύτοΰ τ ά  τά γματα  τών άγγέλων. Μικρόν 
χ α τά  μικρόν τό σκότος τή ς νυχτός έπεχάλυψε τήν 
γήν’ τ ά  άχρωτήρια έφάνησαν χωριστά χαί μόνα, 
χαί πάντων τώ ν  άντιχβιμένων έγένετο ή  οψις άλ- 
λοία. έ ν ψ  δ ι τά  τελευταία χρώματα τής θαυμα- 
σίας ταύτης άμφιλόκης, τήν δποίαν 5 Βάύρον παρο
μοιάζει πρός τά  ποιχιλόστιχτα λέπη άποθνήσχοντος 
δελφίνος, έχόσμΟυν τόν έρίζοντα, δ καθηγητής μοί 

διηγήθη τήν Εξής ιστορίαν τήν δποίαν ήκουσα μετά 

πολλής προσοχής.
αΕάν άπαντήσωμεν ερείπια μεταξύ έρημου τό 

πράγμα βεβαίως δέν είναι άπορον- έκπληττόμεθα 

ϊμ ω ς δταν ίδωμεν τοιαϋτα μεταξύ πόλεως πολυάν
θρωπου καί ζωηράς. Η παρατήρησις αυτη έγεννήθη 
εις τόν νούν μου κατά πρώτον, ότε έσποΰδαζον τήν 

νομικήν εις Κοπενάγην. Κατά τινα συνοικίαν έχ τών 
πλέον πολυπληθών μεταξύ δύο οικιών νέων τήν κα
τασκευήν χαί τόν βυθμόν, άνυψοϋτο κόκκινος το ί

χος, 2ςτις αμαυρωθείς υπό καπνού πυρίτιδος, ήτο 
πολλαχοϋ έσχισμένος καί κρημνισμένος. Λμοίαζ* 
τοίχον μεμονωμένον ^ίπτοντα έπί τάς περί αυτόν 
νεωτέρας οικοδομάς μελαγχολικόν βλέμμα, καί 
μετά  λύπης παριστάμενον μεταξύ τών καθ’ ήμάς 
κτιρίων άφού Εζησε μεταξύ τών αρχαίων· Καθ I -  
κάστην δ συμμαθητής μου Αουδόλφ καί έγώ διε- 
βαίνομεν παρά τόν τοίχον τούτον, καί τό κατ’ έμ'ε 
πάντοτε ήσθανόμην άλλόκοτόν τ ι αίσθημα' ήτο λεί- 
ψανον τείχους καταστραφέντος ύπό τών Αγγλων, 

τό δποΐον άγνοώ διά τ ί άφήκαν δρθόν. Επειδή δέ 
άνασκάπτοντες καί οίκοδομοΰντες παρ’ αύτό έπεσώ- 
ρευσαν χώ μα, τό έδαφος όπισθεν αυτού ίιψώθη, καί 
ευκόλως έφαίνετο ή κατακαλύπτουσα αύτό χλόη. 
Φόβος καί δεισιδαιμονία μέ έκυρίευον. Τήν νύκτα 
μάλιστα δτε έφωτίζετο δπό τής σελήνης, τά  όπισθεν 
αυτού μικρά δένδρα έλάμβανον παράδοξον σχήμα' 
καί μοι ήρχετο όρεξις ν’ άνοίξω τήν μικράν θύραν 
ήτις ευρίσκετο πρός δεξιά τού τείχους, έχουσα καί 
αυτή παράδοξον σχήμα.

»Ταύτα έλεγόν ποτε πρός τόν φίλον μου Αουδόλφ 

ένώ μετεβαίνομεν είς τό μικρόν δωμάτιον δπου κα- 
τελύομεν καί οί δύο' επειδή εϊχομεν τόν αυτόν χ α 
ρακτήρα, ήσαν δέ καί αί περιστάσεις τού βίου 
ήμών αί αύταί άντηγαπώμεθα πολύ. Καί αυτός 
καί έγώ πατέρα εϊχομεν κληρικόν, καί οί δύο έλα- 
τρεύομεν τήν ποίησιν" ταύτην μόνην εϊχομεν τήν 
διαφοράν, δτι αυτός ήτο δεισιδαίμων' ι)σθάνετο τήν 
ανάγκην νά πιστεύη- τό ψιθύρισμα τού άνέμου Εφε
ραν αύτώ φωνάς φαντασμάτων' μυρίαι έναέριαι άρ- 
μονίαι περιφερόμεναι είς τήν άτμοσφαΐραν προσέ- 
βαλλον τήν ακοήν αυτού, αϊτινες δμως δέν έφθα-
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νον μέχρις εμού' ΙνΙ λόγω ήτο δλως φαντασία, δι’ 
δ καί έπέπληττον αυτόν άνηλεώς. Öre μίαν τών ή- 
μερών συνέπεσε λόγος περί τών ερειπίων τού τ ε ί 

χους καί τής μικρας θύρας, παρετήρησα δτι συνεκι- 
νήθη, καί δτν παρεδόθη έν άκαρεί είς άδιέξοδον λα 
βύρινθον φαντασιοκοπιών. Εσπευσα λοιπόν νά σιω

πήσω, διότι έβλεπον καθαρά δτι δέν ήτο άπίθανον 
νά ταραχθή π ο τι καί αυτός τού φίλου μου δ νούς.

»Τήν επιούσαν έπισκεφθείς μετά μεγίστης- χαράς 

τήν αδελφήν αυτού Παυλίναν, ήτις διατρίψασα πολύ 
κτός τής Κοπενάγης έπανήλθε, με περιέγραψεν 

αΰτήν μ ετ ’ ενθουσιασμού δςτις μέ κατεπτόησε. Διά 
τ ί , άνεφώνησεν έπί τέλους, δ θεός μοί έδωκεν αυ

τήν αδελφήν; όποία χάρις καί δποία κομψότης ! 
Αν ήξευρες, ’Αλβέρτε, πόσον είναι ωραία καί πλή - 
ιης θελγήτρων μέ τό πένθιμον Ενδυμα, καί πόσην 

ευγένειαν, πόσον υψος έχουσιν αί αφελείς καί καθα- 

ραί ίδέαι αυτής θά μ ’ έλυπείσο δτι είναι άδελφή μου.
» ή  παρουσία τής Παυλίνης καί αί περιγραφαί τού 

Αουδόλφ μέ κατεπτόησαν, ώς είπον, καί τά προαι- 
σθήματάμου δέν μέ ήπάτησαν.Μαθών δτι ή Παυλίνα 

λαβε παρά τού πατρός αυτής έπιστολήν προτείνου- 
σαν νά λάβη είς σύζυγον νέον τινά έξ ’Αλτόνης, δ 

φίλος μου έβυθίσθη είς τοιαύτην άθυμίαν, ώ στε Επε- 
σεν ασθενής. Δέν επρόφερε πλέον ούτε τό όνομα τής 

Παυλίνης. όσάκις δέ άφινεν αυτόν έκ διαλειμμά
των δ πυρετός, έσηκόνετο άπό τής κλίνης, εϊρχετο 

είς παράθυρον βλέπων πρός τόν λιμένα, καί μέ ο
φθαλμόν έτεροπλανή καί άγριον παρετήρει τά  είσ- 

πλέοντα καί άποπλέοντα πλοία, ίσως ή Παυλίνα 
ένόησε τήν παραφοράν τού άδελφού αυτής, διότι 

δέν ήρχετο πλέον. Μετά Ενα μήνα Εγραψε πρός αυ
τόν δτι δέν έδέχθη τήν περί γάμου πρότασιν, άλλ’ 
ή εϊδησις ουδόλως σχεδόν άνεκούφισε τόν φίλον μου.

Καί έπανέλαβε μέν τάς μελέτας αυτού, άλλ’ 
ουχί μετά  τής αύτής εύχαριστήσεως ώς καί πρίν' 
δέν έπεσκέπτετο δέ πλέον τήν άδελφήν αυτού. Αλλά 
καί έγώ έφοόντιζον νά μή προφέρω τό όνομα τής 
Παυλίνης, καί χάριν διασκεδάσεως παρέσυρον αυτόν 
συνεχώς είς τό θέατρον. Μίαν Εσπέραν, μετά  τήν 
παράστασιν τραγικού τίνος δράματος τού όλβέργ, 
ένώ άνεμένομεν νά έκβή τό πλήθος ϊνα άναχωρή- 
σωμεν καί ημείς, στρέψαντες κατά τύχην τά  βλέμ
ματα πρός θεωρεΐον, εϊδομεν γυναίκα όρθίαν περι- 

βαλλομένην τήν μηλωτήν αύτής. Ε ίχε δέ τό ήθος 
τοσούτω γαλήνιον, τήν στάσιν τοσούτω μεγαλο
πρεπή, τήν δψιν τοσούτω καθαράν, τούς βραχίονας 

τοσούτω στρογγύλους καί εντελώς κατεσκευασμέ- 
νους, τούς γυμνούς ώμους τοσούτω λευκούς, ώ στ έ
φαίνετο δν ύπεράνθρωπον. Τό θεωρεΐον αύτής έφαί
νετο πλέον φωτισμίνον τών λοιπών, ίσως διότι αί 

ακτίνες φανού άνημένου ύψηλά Επιπτον άπ’ ευθείας
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είς τήν άγνωστον έκείνην Αφροδίτην. Καί δ Λου- 
δόλφ καί έγώ έξεπλάγημεν, καί σπεύσαντες μετέ- 
βημεν πρός τήν θύραν τού θεωρείου δθεν Εμελλε νά 
έζέλθη. Περιεμείναμεν δέ έχει πολλήν ώραν είς μά- 

την, δ’ότι ή θύρα δέν ήνοίχθη. Τό πλήθος είχεν ήδη 
άναχωρήσίι, τά φώτα έσβέσθησαν καί μόναι αί φω- 

ναΐ τών υπηρετών τοΰ θεάτρου ήκούοντο. Τί άρα 
έγένετο ή ωραία έχείνη ;  Ó Αουδόλφ δμως κατά τό 

σύνηθες αύτοΰ Εχαιρεν, ύπολαμβάνων ύπερφυά καί 
μαγικά τά διατρέξαντα.

»Τήν φοράν ταύτην, είπον αύτώ ένώ άνεχωροΰμεν 
kal ημείς, δλα τά  φαινόμενα είναι ύπέρ σού. Ενώ 

δέ Ελεγον ταύτα δ φίλος μου κύψας άνεσήκωσε κλει- 
δίον παραδόξου σχήματος, τρίγωνον εχων τήν ά- 
κρον καί βαναύσως κατεσκευασμένον. Δείξας μοι δέ 
αυτό, δ οικοδεσπότης, είπε, δέν θά Εχη πώς νά ά

νοιξη τήν θύραν αύτοΰ' άς περιμείνωμεν δλίγον. Καί 
έπεριμείναμιν πέντε λεπ τά - άλλά τόσω ψυχρά ήτο 

ή νόξ, ώ στ ένομίσαμεν δτι έπεριμείναμεν πέντε ώ 

ρας. Επί τέλους δ Αουδόλφ Εβαλε τό κλειδίον είς 
τό θυλάκιον αύτοΟ, καί έπανήλθομεν είς τά ίδια. 
ό κ τώ  ημέρας έφύλαττεν αύτό έπιμελώς, καί όκτώ 
ήμέρα; σκεπτόμενος έπίστευεν δτι άγνωστός τις θη
σαυρός μυστηριώδη είχε τήν σχέσιν πρός αύτό.

—  Βλέπεις τούτο τό κλειδίον;  μοί είπε τήν έ- 

πιούσαν, στοιχηματίζω άν καί είναι χονδροκαμω- 
μένον καί άσχημον, δτι κρύπτει ερωτικόν τ ι μυστή
ριον. Ε χω  τήν πεποίθησιν δτι πολλάκις θά ήνοιξε 
την πύλην τής έδ έμ  είς εύτυχή τινα θνητόν. Είναι 
παράδοξον κλειδίον, μαγικόν- κύτταξε τ ί άλλόκοτον 
είναι το σχήμα ! Πόσον ζηλεύω, προσέθετο στενά- 
ξας, τόν κύριον αύτοΰ ί Μή με δμιλείς περί σχέσεων 

δμολογουμένων- αί μυστικαί, αί Επικίνδυνοι, αί συγ- 
κινούσαι τήν καρδίαν τού άνθρώπου έκ θεμελίων, 
ιδού αληθείς ήδοναί.

¿λ α , φ·-λε μου, άπεκρίθην- ή εύτυχία περί τής 
οποίας λέγεις δέν άξίζει ουτε δύο λεπτά . Τό μυθι
στόρημά σου είναι καλόν διά τά βιβλία. Δός είς τήν 
ύραιοτάτην γυναίκα, τήν δποίαν ϊδομεν είς τό θέα- 
Τρον πνεύμα, πλούτον καί ψυχήν αίσθανομένην, καί 
νυμφεύομαι αύτήν ευθύς ένώπιον τού ουρανού χωρίς 
διόλου νά ζηλεύω τάς μυστηριώδεις σχέσεις σου.

 ̂ Δέν Οά συμφωνήσωμεν ποτέ ; άνεφώνησεν όρ- 
γίλως δ Αουδόλφ.

»Αλλ ουτε αυτός ουτε έγώ έπιστεύομεν δ ,τι έλέ- 
γομιν. Εγώ μέν ήμην άδιάφορος πρός τήν συζυγι
κήν ευτυχίαν, είς αύτοΰ δέ τήν κεφαλήν ήτο πάν- 
τ ο η  παρούσα ή είκών τής Παυλίνης. Τά κρύφια ή
μών αισθήματα προδίδονται συνεχώς δι’ άκουσίου 
ψεύδους, τό δποΐον προσπαθούμεν νά δικαιολογή- 
«ωμεν ήμείς αύτοί, παρά δι’ ερμηνείας ειλικρινούς

καί άψευδοΰς τών ήμετέρων αισθημάτων. Τίς έξ  ή 

μών δέν έχλεύασε μετά  πικρίας τήν γυναϊκα τήν ί -  

ποίαν δέν ητο δυνατόν ν’ άποκτήση, τήν τύχην τήν 

δποίαν δέν ήτο έλπίς νά έξειμείστ), % τήν φιύγου- 

σαν αυτόν δόξαν. 0  Αουδόλφ ήτο μ ελα γχ ο λ ιχ ώ τι-  

ρος ή συνήθως. Αφού περιήλθε πολλάκις τό μικρόν 

ήμών δωμάτιον, Εβαλε τόν πίλον αύεού καί έ ξ -  

ήλθεν. Ητο τότε Εβδομη ώρα τής Εσπέρας, ή  νόξ 

ήτο καθχρωτάτη, ή σελήνη έφεγγοβόλιι δαψιλώς 

καί τό βλέμμα Εφθανεν άκώλυτον μέχρι βαθυτάτον  

ούρανού. Μείνας μόνος ήνοιξα τό παράθυρον καί εί- 
δον τόν συμμαθητήν μου διευθυνόμενον πρός τό τ ε ί

χος περί ού είπον άνωτέρω. Μετά ταύτα ένησχολή- 
θην είς τήν έργασίαν μου, καί έπειδή δέν ήλθε μ έ

χρι μεσονυκτίου ήρχισα ν’ άντσυχώ. Ητοιμαζόμην 
δέ νά έξέλθω δπως τρέξω είς άναζήτησιν αύτού, 
δτε μοί ήλθεν ή ιδέα δτι ϊσως τήν άπουσίαν αύτού 
θά μοί έξήγει τήν έπιοΰσαν διά τίνος μυστηρίου έξ 
έκείνων δι’ ών μ ’ έξεκώφαινεν άδιακόπως. Εν το 
σούτω ή ώρα παρήρχετο, καί ή πόλις δλη άπεκοι- 

μήθη' ή άνησυχία μου έπηύξανε. Τήν τετάρτην ώ 
ραν καί ήμίσειαν ήνοιξα καί πάλιν τό παράθυρον, 
καί ήκουσα τόν άλέκτορα φωνούντα. Μετ’ όλίγον ή- 
κουσα καί περιχαρές σύριγμα πρός τήν άκραν τής 
λεωφόρου, ερχόμενον πρός τό μέρος μου- ήτο σύ
ριγμα τού Αουδόλφ, δςτις ίδών με είς τό παράθυρον, 
άνέκραξε' Δέν σέ τό Ελεγα! δέν σέ τό Ελεγα ! Καί 
διασκελίσας μετά ζωηρότητος τάς βαθμίδας ώρμη- 
σεν ώς κεραυνός είς τό δωμάτιον, άκτινοβόλον Εχον 
τό πρόσωπον καί βλέμμα έκφράζον τα ύτα ' τέλος 
πάντων μ ’ εύνόησεν ή τύχη, δέν έπιθυμώ τίποτε 
περισσότερον.

—  Συγχώρησέ με, φίλε μου, συγχώρησέ με, άνέ- 
κραξεν, δτι σέ ανησύχησα. Είμαι βέβαιος δτι θά 
έπέρασες δλην τήν νύκτα είς τό  παράθυρον. Δέν θέλω 
νά σέ είπώ τ ίμ ε  συνέβη- πράγμα παράδοξον, άπί- 
στευτον! Εχεις ανάγκην υπνου. Δ ς ήσυχάσωμεν καί 
οί δύο, καί αύριον Εχομεν καιρόν.

»Δέν φαντάζεσθε πόσον έχάρην ίδών τήν τοιαύτην 
μεταβολήν. Περιεπτύχθην τόν άγαπητόν φίλον μου 

καί κατά τήν συμβουλήν αύτού Επεσα είς τήν κλί
νην μου' ήτο μίαν ώρα μετά μεσημβρίαν δτε έξη- 
γέρθην. Συνήθειαν εϊχομεν νά προγευώμεθα έν τχυτώ  
καί οί δύο είς μικρόν δωμάτιον βλέπον πρός ώραίαν 
έξοχήν- δτε ήλθον έκεί, δ ήλιος Επιπτε λαμπρός έπί 
τής τραπέζης, καί ήκτινοβόλει έπί κρυστάλλων καί 
άλλων πολυτίμων άγγείων τής Ισπανίας.

—  Φ ίλτατε Αουδόλφ, είπον Εκστατικός πρός τόν 

φίλον μου, πόθεν ή τόση πολυτέλεια ; πού είναι τά 
παλαιά μας χαί πρόστυχα σχεύη ;  ποιος σοί έχάρι- 
σεν αύτά τά  άργυρά καί χρυσά καί τορνευτά άγγεία;

— 1 Αύτό σ’ ερωτώ καί έγώ. Πρό μιάς ώρας κά-
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θημαι καί τά  θαυμάζω. Ερωτήσας τήν ξενοδόχον 
έμαθα δτι δεν είδε κανένα νά ϊλθη εδώ, καί δτι 

ουτε εις Ινα χρόνον κερδαίνει ή ταλαίπωρο; οσα ά - 
ζίζουν αυτά. Πλήν κύττβζε χαΐ άλλα είς τδ παρά- 
θυρον, έξβίσια χαί σπανιώτατα άνθη. Τώρα άν τολ
μάς περιγέλα με ¿κόμη καί λέγε δτι όνειροπωλώ.

»Καλέσας χαί έγώ την ξενοδόχον ήκουσα δσχ 
είπε χαί είς τον συγκάτοιχόν μου.

—  Ε σ τω , είπον, εύρισκόμεθα είς βασίλειον μ ά 
γων' άς ^οφήσωμεν τδ τέϊον τδ οποίον άγνωστοι 

χείρες προητοίμασαν, χαί έν τοσούτω διηγήθητί μοι 
τά  νυχτερινά σου άνδραγαθήματα.

—  Καί αύτά είναι τού άλλου κόσμου. Ημην πε
ρίλυπος δτε σέ άφήκα' έπεριπάτουν αγάλι’ άγάλια 

πλησίον έχείνου του παλαιού τοίχου, τδν οποίον 

γνωρίζεις, καί ημην τόσφ βυθισμένο; είς του; 
συλλογισμούς μου, ώ στε άγνοώ πώς ϊφθασα πλη
σίον είς την μικράν θύραν. ή  σελήνη έφεγγε, καί 
μηχανικώς πως έκβαλών άπδ τδ θυλάκιόν μου τδ 
χλειδίον εκείνο, τδ έβαλα είς τήν κλειδαριάν της· Εμ· 
βήκε δέ άξιόλογα, τδ έστρεψα καί άμέσως ήνοιξεν 
ή θΰρα. Ευρέθην είς μαχρδν χαί σκοτεινόν πρόδρομον, 
χαί προχώρησα; είδον μακράν όλίγον φώς. Μ ιτ’ όλί- 
γον εϊδον άνθρωπον μαύρον, φοροΰντα άσιατικδν πίλον 

καί κρατούντα κηρίον, ό όποιος πλησιάσας με εΰσε- 

βάστοις' «Καλώς ώρίσατε, μοί είπεν, ή κυρία μου 
σάς περιμένει. Αότε με την άδειαν νά κλείσω τήν 
θύραν καί ευθύς έρχομαι.»

»δλω ς εκστατικός Ακολούθησα τδν μικρόν αίθίο- 
πα, δςτις μέ ώδήγησε μέχρι τού τέλους τού προ
δρόμου' άνέβημεν κλίμακα φέρουσαν είς δεύτερον 
πρόδρομον, τού όποιου ή διεύθυνσις ητο διαφορετική· 
Πρδς τδ  μέσον δέ ευρίσκετο άλλη κλίμαζ πλατυ
τέρα, τής όποιας αί βαθμίδες έφερον πρδς λεμονώνα 
κατάφωτον. Φαντάσθητι την χαράν μου μετά τδ 
τόσον σκότος, δτε μάλιστα ευρέθην είς τόπον θερ
μόν, μεταξύ φύλλων χλοερών καί κύτρων καί πορ- 
τοκαλλεών, καί άγαλμάτων άνορθουμένων έπιχα- 
ρίτως έν μέσω τών δένδρων καί τών άνθέων. Η ευω
δία κατεγοήτευσε τάς αισθήσεις μου, μεταξύ τού 
χειμώνος καί τής νυκτδς τής Κοπενάγης! Δέν έδυ- 
νάμην νά προφέρω λέζιν' άφού δέ διήλθομεν τδν λ ε 
μονώνα, δ οδηγός μου άνέσυρε παραπέτασμα καί μέ 
ώδήγησεν ε ΐ; αίθουσαν' τόσον δέ μέ έθάμβωσεν ή 
πολυτέλεια καί τδ κάλλος έκείνων αΐτινες διέτριβον 
έχει, ώστε μόνον £ν πράγμα παρετήρουν, τδν άσια- 
τικδν χαρακτήρα τών έπίπλων. Μεταξύ δέ είκοσι 
νέων γυναικών, άλλά κεκαλυμμένων, ποίαν νομίζεις 
δτι είδον; Την ίσάγγελον εκείνην τού θεάτρου! Ε - 
κάθητο είς άνάκλιντρον παραδόξου σχήματος καί 
άμα ίδούσά με μέ έτεινε την δεξιάν ώ ; πρδς άρ- 

χαΐον φίλον.

—  Π οτέ, ανέκραζα, παραμύθι τής Χ αλιμά; δέν 
έφθασε τδ ίδικόν σου.

—  Μή βιάζεσαι. Μέ έφεραν σ ιρ μ χ έη α ,  ενώ μα

κράν ήκούετο μουσική. Τί νά είπώ δέν ήξευρα. Τέλος 
πάντων, έπ.θυμών νά δικχόψω τδ ρεύμα τής σιωπη
λής ταύτης συνομιλίας, παρεκάλεσχ την κυρίαν νά 

μέ συγχωρήσω διότι έτάραξα την ήσυχίαν της. Είς 
την μωράν δέ ταύτην πρότασίν μου άπεκρίθη διά 

διδασκαλίας ήθικής. 0  τόνο; τής όμιλία; τ η ; ητο 
ξένος, μελωδικωτάτη δέ ή φωνή της. Τί τρέλα, 
έλεγε, νά θεωρώμεν την ηδονήν άπηγορευμένον θη

σαυρόν, ώ ; κλοπήν πράγματος άνήκοντος είς τδν 
Θεόν. Είναι λοιπόν τόσω μακρά ή ζωή ώ στε νά δι- 
στάζωμεν νά γευθώμεν τήν όλίγην άμβροσίαν ή ό
ποια χορηγείται είς ημ ά ς; Καί διά νά τήν γευθώμεν 
πρέπει νά κατακτώμεν αυτήν διά ιδρώτων καί κό
πων ; Θά περιμένωμεν νά χάσωμεν πρώτον τδ άν
θος τής νεότητο; καί τήν ζωηρότητα τού νοός;

»Είς τήν φιλοσοφικήν αύτήν όμιλίαν έξερχομένην 
άπδ ς-όμα τόσω άνθηρδν καί τόσιρ πειστικόν παρηκο- 
λούθησεν άνατολικδς χορός τών περί τήν θεάν παρ
θένων. Καί είναι δυνοτδν νά σέ περιγράψω τήν έκτα - 
σίν μου, δτε μάλιστα άνυψώσασα υπέρ τήν κεφαλήν 
της, τής όποιας ή ξανθή μακρά κόμη έχύθη διά 

μιάς, ήχηρδν κύμβαλον διεύθυνε τδν χορόν! Πόσον 

ητο ωραία ! Πώς τά  χρυσά της μαλλία έκυμάτιζον 
περί τδ ώχρδν πρόσωπόν τ η ς ! Νά σέ τδ είπώ τέλος 
πάντων, φίλε μ ο υ ; αυτή μέ έμάγευσε μέ τδ κάλλος 

καί τήν χάριν τ η ; καί μέ άνήκει διά παντός.
—  Καί πώς όνομάζεται ή ωραία αυτή άγνως-ος;
—  όταν τήν έρώτησα έξεκαρδίσθη γελώσα, καί 

μέ άπεκρίθη είς γλώσσαν τήν όποίαν δέν ενόησκ. 
Θά τήν ένόμιζα τρελήν αν δέν μέ έδιδε τόσας άπο- 
δείζεις τή ς εύφυΐκς τη . Αυτά τά  δποϊα σέ διη
γούμαι φαίνονται άπίθανα' καί δμως σέ διηγούμαι 

ιστορία.
»έμεινα πλησίον τού φίλου μου όλόκληρον τήν η

μέραν παρατηρών αυτόν μετά προσοχής, μήπως παρ- 

εφρόνησε. Πρδς τδ έσπέρας μεταβάντε; δύο λεύγα; 
μακράν τής Κοπενάγης έγεύθημεν παρά τινι άξιοσε- 
βάστω δικαστή, έχοντι άξιόλογον οικογένειαν. Ποτέ 

δέν είδον τδν Λουδδλφ τόσω ζωηρόν καί τόσω εύθυ- 
μον' άδιακόπως ώμίλει μετά πολλής χάριτος καί ευ
φυΐας. ή  νυκτερινή εκείνη σκηνή άντί νά ταράξη 
τήν φαντασίαν αυτού, έστερέωσεν έζ εναντία; αυτήν. 
Πμην ευτυχή; διά τήν μεταβολήν ταύτην τού φί
λου μου, δς-ις έφαίνετο λησμονήσας καί αυτήν αυτού 

τήν άδελφήν Παυλίνην.
Ο τε έπεστρέψαμεν είς τά ίδια, παρετηοήσαμεν 

δτι ή μαγεία έτρεχε κατόπιν ημών. όλα  τά έπιπλα 
ήσαν ήλλαγμένα. Ελυπήθην δμως δτι δέν έλαβον 
καιρόν ν’ άποχαιρετίσω τά παλαιά μου Ερμάρια, τών
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όποιων οί σκωληκόβρωτοι παραστάται έσπευδον νά 

άσπασθώσι τδ έδαφος, καί τδ παμπάλαιου χάλκι
νου ώρολόγιον μετά τού έπ’ αυτού φυσιγνάθου καί 
χωλόχειρος Ερωτύλου, πρδς τούτοι; δέ καί τά 

κραββάτια ημών άτινα ώμοίχζον πρδς κυτία μά λ
λον ή πρδς κλίνας θνητών. Τά νέα σκείη ήσαν ε ξ 
αίσια, έκ τών πολυτιμότερων ξύλων καί όστέων. 
Αξιοσημείωτο; ητο πρδς το ΐ; άλλοι; μικρά έξ έβέ- 
νού βιβλιοθήκη, λεπτουργηθείσα υπό τεχνίτου κινέ· 
ζου, διπλή, έφ’ένδ; μέν μέρους έχουσα γεγλυμμένον 
χρυσοί; γράμμασι τδ όνομα τού φίλου μου, έπί δέ 
τού άλλου τδ έμόν. II αόρατος αυτή προστασία κα
τέστησε γλυκύτατου καί έφαίδρυνε τδν πριν λυπηρόν 
καί δύσκολου ημών βίον. Εκάστην πρωίαν ό μικρό; 

αίθίοψ τής μοίρας (ουτω πω ; έκκλοϋμεν αυτόν) ερ
χόμενος έφερεν άνθη καί καρπούς εντός κανίστρου, 
πρδς τούτοι; δέ καί συρικά υφάσματα καί πολύ
τιμα  άλλα πράγματα, ποτέ δμως χρήματα. II  τρά
πεζα ημών ητο άξια ήγεμόνος, καί όσάχι; έζητού- 
μεν παρά τής ξενοδόχου νά φέρη τδν λογαριασμόν 
αυτής, άπεκρίνετο τακτικά' —  Ελησμονήσατε, κύ
ριοι, δτι μ ’ έπληροισατε ένα μήνα έκ προκαταβολή; 
καί δτι έχετε τήν άπόδειξίν μου ;

Δύο μήνες παρήλθον κατά τδν τρόπον αΰτδν, εγώ 
δμως ημην άνήσυχος νά έξιχνεύσω τδ μυστήριον.

—  Πξεύρεις, είπον είς τδν Λουδδλφ, δτι ή Οέσις 
μας, καί μάλιστα ή ίδική μου, κατήνττσεν ανυπό
φορο; ;  Σύ καθ Εσπέρα; παρηγορείσαι διά τήν άβε 
βαιότητα καί τδ σκότος αυτό, ευρισκόμενος πλη 

σίον ωραία; γυναικδ; εντός μαγευμένου υπογείου' 
έγώ δμως τούτο βλέπω βέβαιον, δτι είμεθα συγ
χρόνως καί πλούσιοι καί πτωχοί, ζώμεν ώ ; βασι
λείς καί δέν έχομεν λεπτόν. Οί άνθρωποι δέν μάς 
τιμούν πλέον, μάς θεωρούν ώ ;  χαρτοπαίκτας καί 
κλέπτας. Σέ προειδοποιώ δτι Οά σέ άφήσω μετά  τι- 
να; ήμέρα; καί Οά υπάγω είς Αλτόναν.

Ταύτα άκούσα; ό συμμαθητή; μου άνεστέναξε 
καί είπεν'

—  Είμαι αηδιασμένο; δσω καί σύ. Αν ήξευρες 
πόσον είναι παράςςνος, απαιτητική, φαντασιοκόπο; ! 
Διά τήν μεγάλην τ η ; ευφυΐαν καταφρονεί όλον τδν 
κόσμον. Τρυπώ τδ κεφάλι μου νά εννοήσω άν είναι 
τυχοδιώκτις, βασίλισσα ή μοίρα. Μέ αγαπά τάχα ; 
τίποτε δεν εννοώ' μέ υπόσχεται, παραβαίνει τά ; υ
ποσχέσεις, καί μέ άφίνει μόνον' καί όταν τήν έρω- 

τήσω περί τού ονόματος, τής Οέσεως καί τών μέσων 
τά  όποία μεταχειρίζεται δπο>; μάς περιποιήται τόσω 
φιλοφρόνως, επιδίδεται είς άσβεστον γέλω τα. Εν ένί 
λόγω αληθινήν συμπάθειαν έκ μέρους τη ; δέν βλέ 
πω, καί σοί δμολογώ δτι έβαρύνθην.

Καί σύ δέν τήν αγαπάς ;

Εγώ ;  ποτέ ! αυτό τδ  έξοχόν της πνεύμα μέ

[ προσβάλλει. Χθες άκόμη, μεταξύ λόγων μοί είπε’ 

—  Τί σημαίνει ή λ έξ ι; ζηλοτυπία ποτέ μου δέν έ- 
νόησα.

—  Καί πώς, είπα, σέ είναι άδιάφορον άν αγα
πήσω άλλην γυναίκα ;

—  Σέ οίκτείρω, άπεκρίθη' ή πείρά μου, άν καί 
είμαι άκόμη νέα, μέ προφυλάττει άπδ αυτά >τά ό 

νειρα ασθενούς φαντασίας, όποιος έγω'ίσμό;! Διατί 
οί λαοί τής Αρκτου έθεοποίησαν σχεδόν αυτό τδ λυ

πηρόν αίσθημα;  Είς τήν Ασίαν, δπου τά  άνθη έ 
χουν περισσοτέραν ευωδίαν, δπου ό ουρανός είναι 

πλέον καθαρό; καί 5 έρως πλέον ενθουσιώδης, δλαι 
αί σύζυγοι ζοϋν ως άδελφαί έντδ; τού αυτού μ έ 

ρους, καί όλα τά πχιδία τού κυρίου είναι αδέλφια.
—  Είσαι άπδ τήν Ασίαν ;  ήρώτησα.

—  Μή μέ έρωτας, άπεκρίθη, βαλούσα τδν δά
κτυλον είς τδ στόμα αυτής.

—  Βλέπεις, άγαπητέ μου Αλφρέδε, δτι μέγα 
χάσμα έστήρικται μεταξύ αυτή; καί έμού.

Είς τοιαύτην άηδή καί στενόχωρου θέσιν ευρισκό- 

μεθα, δτε ήλθεν ό πατήρ τού Λουδδλφ καί ή Παυ- 
λίνα μετ αυτού.

( 'Ε π ε τ α ι  το ζέ.Ιος .)

Π Ε ί> I

ΑΡΧΑΙΩΝ ΤΙΝΩΝ ΟΝΟΜΑΤΟΘΕΣΙΩΝ
Ε Ν  Σ Τ Ρ Ω ι  (*).

Εάν νομίζητε δτι αί έν τή  βραχύτατη ταύτη ση
μειώσει μου άναφερόμεναι όνομασίαι μερών τινων 
τής νήσου Σύρου δέν έκφεύγουσι τού κύκλου τών 
ένεργειών τής πρδς συλλογήν γλωσσολογικής Ολης 
συσταθείσης έπιτροπή; τού ήμετέρου Συλλόγου, πα
ραθέσατε αΰτάς δίκην ψιχίων έν τή όσημέραι πλη - 
ρουμένη γλωσσολογική πανδαισία. Η περισύναξι; δέ 
όνοματοθεσιών άρχαίων διατηρουμένων ακεραίων ή 
κατ έλάχιστον κεκολωβωμένων συμβάλλει, νομίζω, 
τά  μέγις-α είς τδν σκοπόν τής έπιτροπή;· Τούτο συν- 

ειδώς πέμπω υμίν τά  κατωτέρω μετά τίνος συστο
λής, άλλά καί χωρίς νά πάθω τδ τού σχολαστικού 
έκείνου, δστι; ήρυθρίασε μέλλων νά παρουσίαση είς 
τόσον δμιλον μόλις πηχυαίον τεκνίον.

Καί πρώτον μέν αξιοσημείωτο; είναι ή διατήρη- 
σις τής ονομασίας Β ήσσα  έπί τίνος καλή; τοποθε
σία; τής νήσου' λέγω δέ άξιοσημείωτος, διότι ή λέ-

( ’ )  Η έ π ισ τ ο λ ιμ α ία  α ϋ τη  δ ια τρ ιβ ή  α π ευ θ ύ ν ετα ι π ρο ς τόν  π ρ ίε -  

δρον τ ή ς  ε π ιτρ ο π ή ς  του φ ιλ ο λ . Σ υ λ λ ό γ ο υ  Π α ρ ν α σ σ ό ς ,  τ ή ς  

ϊχ λ ιχ θ ε ίσ τ ,ς  π ρό ς σ υ λ λο γ ή ν  γ λ ω σ σ ο γ ρ α τ ικ ή ; ϋ λτ,ς  κ λ π .
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ξι« β ή σ σ α ,  σημαίνομσχ ώς γνωστήν, κοιλάδα είναι 

εκ τών άρχφιοτέρων καί οΰχί τόσω συνήθων καί έν 
αύτή τή  μ-έσ-η άρχαιότητι. Τπό τΐ> δνομα τούτο ά
παντά δήμο; άρχ.αϊος, άνή/.ων ε ί; τήν Δντιοχίδα 
φυλήν τής Αττικής χαί κείμενος πλησίον ετέρου 
δήμου τής Αμφιτροπής, μεταξύ Αναφλίστου καί 
Θωρικού (Ξενοφ- περί προσ. 4 .4 3 ) .  Περί τής δρθο- 
γραφίας τής λέξεως Βήσσα, δ Στράβων λέγει τά  έ- 
ξής : ίΤόν ¿v ’Αττική δήμον άφ’ ου ΒησαιεΧς οί δ»j- 
μόται λέγονται εν τψ ένΐ σίγμα γράφεται.» Υπήρ
χ ε  προσέτι καί άλλος δήμος έν Λοκρίδι, καλούμενος 
Βήσσα' άλλα περί τούτου γνωματεύει δ Στράβων 
δτι γράφεται διά διπλού σίγμα" {Στρ. β , θ .  §  5)· 

Χΐστε βλέπομε» δτι ή λέξις είναι άρχαιοτάτη καί 
διετηρήθτι αδιάφθορος καί σήμερον έτι έν Σύρω. Επί- 

στς αξιοσημείωτος είναι ή ονομασία τού Σ ίρ ιγ γ ο ς ,  

μέρους τινός έν Σ ύ ρ ω  ερήμου καί άναβλύζοντος ώς 

α τό σωλήνος διαυγέστατον ΰδωρ, δπερ άναφέρεται 

καί εις δημώδές τ ι τών Συρίων ασμα :
« Ν 4  'χ α  vepk w û  Σ ίρ ιγ γ « ,  β ο χ ϊύ λ ' ár.b t i  Κροϋοα*

* '  ένα χλαδ ι β *α ιλ ιχ&  άχό τήν Kun ip tO oo *.·

É  έν τώ  στίχω τούτοι άναφερομένη Κυπιρονσσα., 
είναι έτέρα τοποθεσία τής νήσου, δνομααθεΐσα οδτω 
βεβαίως έκ τού κυπειρίς, κοινώς κύπειρη (τό  παρά 
Γάλλοις souchet). Η δε παραγωγή τής δνομασίας 
έκ τής κυπαρίσσου είναι δλως άπίθανος, καθόσον αί 
κυπάρισσοι είναι σπάνιαι έν τή  νήσω, έν φ  ή κυπε- 
ρίς, τό κοινότατον παρ’ Αραψι χάμπου-λεζίζ, φύε

ται έν πολλοί; τής νήσου μέρεσι.
Τής έξοχή; Έ κ ισ χ ο π ε ΐο γ  υπέρκειται βουνόν πε- 

τρώ δε;, χαλούμενον ΒώΑαχας' άναντιρ^ήτως δέ εϊ- 
vat έκ τού β ω λ α ξ = α κ ο ς= β ώ λ ο ς  (ώς ή παρ’ όμ ή - 
ρω έριβώλαξ Φθία ή πατρίς τού ’Αχιλλέως).

Αλλαι άρχαΐαι δνοματοθεσίαι έν τή  νήσο» ταύττι 
είσίν αι έξής" Π αραχοηή  έκ  τού παρακόπτειν" καί 
δντως τό  μέρος τούτο τής πρός τήν Ποσειδωνίαν 
όδού είναι παραχεκομμένον, τέμνον πως καί τεμνό- 

μενον. ΒουρΑάχχοι είτε Φουρλάκκοι, πιθανώς έχ 
τού βορβοοολάχχοι, ή βουρκολάκκοι" άλλ’ έπειδή έν 
πολλοϊς τής έλλάδος μέρεσιν άναφέρονται τοποθε- 

σίαι Βρυχο.Ιάχχοι, δεν είναι δλως άπίθανον νά πα- 
ρεφθάρη έχ τούτου' ούχ ήττον η ρίζα τών λέξεο>ν 
τούτων φαίνεται έλληνική καθαρά, καί τούτο κυ

ρίως ένδιαφέρει ημάς.
Παρά τόν λιμένα τής Σύρου υπάρχει είδος τ ι λ ι 

μενίσκου, χαλουμένου Αζόλιμνος, ήτις δεν είναι άπί- 
θανον νά παρήχθη έκ τού ’  Α ζ α  (άω-άζω) καί Αίμχη, 
ήτοι ξνιρά λίμνη. Πιθανόν δμως νά παρήχθη καί έκ 
τού όζόλιμνος, δζουσα λίμνη (ώ ; ύζόλαι Αοχροί). 

θ έλ ει δε είσθαι εντός μεγάλη; αμφιβολίας ή παρα
γωγή τή ; Αζολίμνου έχ τού όζολη Οηλ. τού όζόλης, 

δπερ είναι ουσιαστικόν τού οζαινα, είδους οκταπο-

δίου. Αλλά η παραγωγή αδτη είναι λίαν παραχεκιν- 
δυνευμένη, ει μή δλως άπορριπτέχ,

Περί τού λιμένο; τής έξοχης Π oaetâia>r (Ποσει- 
δωνίων), έν οίς υποτίθεται δτι δπήρχεν ιερόν τού Πο- 

σειδώνος, καθώς καί περί τού γείτονος αυτών Φοί- 
Υΐκος καί τινων άλλων τοποθεσιών άναφέρονται r i 
va έν τή  R evue archéologique (έν φυλ. Οκτωβρίου 
1 8 6 2 ) ,  άλλ’ ή δπόθεσις τού διατριβσγράφου περί 
τής έν Σύρφ Οέσεως Κ α β ε ϊρ ι  ( ;) , ώς διατηρησάσης 

τήν ονομασίαν ταύτη* εκ τίνος άρχαίου ναού θεού 
τίνος τών Κάβειρων μοί φαίνεται λίαν άπίθανος.

Εν γένει δε σημειώ ύμίν δτι έν τή  νήσω ταύτη 
διετηρήθησαν έν πολλοίς μέρεσιν βνομασίαι άρχαιό- 
τα ται καί λίαν κατάλληλοι πρός τάς τοποθεσίας' 
λέγω δέ τούτο έλπίζων δτι καί αίσνομασίαι άλλων 
τινών τοποθεσιών, οίον ή τών Γ ρ α μ α ά ζ ν τ ,  ή τού 
Κού(μ)μού (πιθανόν έκ τού Κομμοί, στολισμοί, μέρος 

ηύπρεπισμένον), ή τής έξοχής M à r r a ,  ή τών T u -  
A i r z u r  καί ή τής παραθαλασσίας Βάρι(δ)ος (ίσως 
εις τού βάρις, βάριδος, σχεδίας % πύργου), άποπνέ- 
ουσί τινα άρχαιοπρέπειαν, καί δύνανται μετά άπει

ρων άλλων νά παραταχθώσιν ώς μικρσσκοπικοί έθε- 
λονταί έν τή  λεγεώνι τών υπέρ τής γλώσσης μας καί 

κατά τού άπαισιοδόξου έκείνου Γερμανού μαρτυριών.

T 1 U . Δ . Δ Μ Ο Ε Λ Δ Σ .

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .

M e d ie v a l G r e « k  l e x i s ,  b e in g  a c o lle c t io n  o f  th e  e a r lie s t  c o m 
p o s itio n s  in  v u lg a r  G r e e k  p r io r  lo  th e  j e e r  1 1 5 0 0 , ed ite d  
w ith  p ro le g o m e n a  and  c r i t i c a l  n o te s  b j  W ilh e l  W a g n e r  P h . 
D .  p a r i .  I .  —  P u b lis h e d  fo r  th e  p h ilo lo g ic a l  s o c i e l j  b j  
A s h e r  e l  C ° .  —

Η μελέτη τού μεσαιωνικού ελληνισμού δέν επι

διώκεται παρ’ ήμίν δσον ϊπρεπεν. Λ  δόξα τών άρ· 
χαίων, κολαχεύουσα τήν εθνικήν ματαιότητα, απορ
ροφά: δλόχληρον τήν προσοχήν καί τήν λατρείαν ή - 

μών’ εις δλα δέ τά ζητήματα τά συνεχόμενα μέ 
τόν πολιτικόν ημών βίον, φέρομεν εις τό μέσον τό 
κλέος τής άρχαίας προγονικής εποχής, λησμονούν- 
τες , ή πασχίζοντες νά παρασκοπήσωμεν τό  μέγα 

χάσμα δπερ μας διαχωρίζει ή μάς ένόνει μέ τήν 
εποχήν εκείνην.

Καί δμως ή γνώσις τού παρασιωπουμένου το ύ 

του παρελθόντος θά ητο λυσιτελής υπό πάσας τάς 
επόψεις, καί θά μ δ ; έφερεν εις υγειέστερα συμπερά- 

σματα ώς πρός πάντα τά  αντικείμενα τών εθνικών 
συζητήσεων. Καί εις τά  πολιτιχά, (άτινα δυστυχώς 

έπασχολούν τοσούτον τόν καιρόν τών τε  έχόντων 
καί τών μή έχόντων τά  προσόντα νά σώσωσι τήν 

πατρίδα,) και εις τά πολιτικά αυτά πολύ έ<·ιτυχέ-
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στεροι θά ήμίθα, άν εΤχομεν συνεχέστερα εις τόν 
νούν -ίούς αιώνας τού μεσαιωνιχού ήμών βίου" άπ’έ - 
ναντία;, ιίερί μέν τού σκοτεινού τούτου παρελθόν
τος οΰδείς λόγος γίνεται" έξαπατώντες δέ ήμδ; 
αυτούς μέ τά μεγαλόηχα τών αρχαίων ονόματα, 
στηρίζομεν έπ’ αύτών άξιώσεΓς, αϊτινίς θά ησαν γε- 
λοΐαι, αν δέν είχαν θλιβεράς ώς επί τό  πολύ συνε- 
πείας. ’Αλλ’ υπό φιλολογικήν πρό πάντων εποψιν, 
θά ήτο μέγιστον βοήθημα ή δια τών μεσαιωνικών 
σπουδών έξέλεγξις τών περιπετειών τής γλώσσης, 
καθόσον ίσως τοιουτοτρόπως έπεσπεύδετο ή λύσις 
τού ζητήματος περί τή ς νέας έλληνικής διαλέκτου" 
ζητήματος δπισθοδρομοΟντος τήν διανοητική* χαί 
ήθιχήν τού ΕθνΟυς διάπλασιν, ενόσω ή σκέψις τών 
γραφόντων Λναι ούχί τόσον ζ ΐ  θά γράψωσιν, δσον 
π ώ ς θά γράψωσιν.

’Εκτός Τούτων πάντων, τά  σωζόμενα μνημεία 
τού Ελληνικού μεσκιώνος άποδεικνύουν τήν σχέσιν, 
ήτις τότε υπήρχε μίταξύ Δύσεως xoft ’Αν*Τ6λής. 
0  δέ πολλαπλασιασμός τών αποδείξεων δ τι διήλ- 
θομεν καί ήμεΤ; τήν αύτήν έν μέρει μέ τήν λοιπήν 
Ευρώπην μεσαιωνικήν αγωγήν, δύναται νά διαφω- 
τίση πολλά σκοτεινά σϊιμεΐα τού παρελθόντος, κα) 
τού παρόντος Ετι. Τήν τοια'ύτην μετά Τής Γαλλίας 
ίδίω; σχέσιν, έπραγματίύθη λίαν επιτυχώς δ Κ. Gi- 
del εις σύγγραμμα (1 ) έπαξίως στεφθέν οπό τ ή ; 
Γαλλικής άχαδημίας.

Παρ ήμϊν, μόλις πρό τινων έτών ήρχισαν τινές 
τών λογιών νά ένασχολώνται σπουδαίως περί τάς 
τοιαύτας μελέτας. ’Αλλ’ ανάγκη τό καλόν αυτών 

παράδειγμα νά καρποφορήσω, έξάπτον έπ! μάλλον 

καί μάλλον Τήν τού κοινού περιέργειαν καί μέρι
μναν υπέρ τών τοιούτων μελετών, αίτινες Επρεπε 
κυρίως νά ήναι στάδιον φιλολογικής διάκρίσιως διά 

τους Ελληνας. Ενόσιρ δμως οί ήμέτ'ίροι μέ νουσιν I 
¿πίσω, μεγάλη έφείλεται χάρις είς τούς σοφούς άλ· 
λοψύλους, τούς χάριν τής έπίστήμη; ένασχολουμέ- 
νους είς τά τοιάύτ«.

Εις τήν χορείαν τών τοιούτων Ελληνομαθών ξ έ 
νων εχομιν ήδη νά χαΤατάξωμεν τόν Κύριον Βι- 
λέλμον Βάγνερ, τόν έκδόντα διά τής έν Αονδίνω φι
λολογική; ετδιρίας συλλογήν Επτά ποιημάτων, πρό 

τού 1 5 0 0  μ . χ ,  στιχοοργηθέντων, έξ ών τρία 
πρώτον ήδη δημοσιεύονται.

Τα τέσίαρα καί άλλοτε έκδοθέντα είναι τά  ε 
ξής :

Α'. Λ άταγχώ ρισ ις. Π οίημ* έκ στίχων 7 0  υπό 
πού  ̂ίμετέοου Κ. ΖαμπέλίοΟ χδτά  πρώτον έκδοθέν, 

τό αρχαιότερο» ίσως τών δημοτικών τή ς Ελλάδύς 
άσμάτών.

(*) faades e a r  U lilltMiure grecque medvras 18W.

Β'. Αιήγιχτις ¿ (a ip tro ç  t p u m )  xa ï  ( i f i f ,  ΦΑω- 
ρίου  τοΰ  παχευζυχοΰς x a i χόρης Π Α ατζκ ίψ Μ ρή ϊ. 
—  l i  άιήγηΖΤες αδτη, έχ στίχων 1 8 7 5 ,  έδημοσιεύ- 
θη καί εί; τού χαθηγήτού Μαυροφρείδου τήν εκλο
γήν μνημίίων νεο-έλληνικών. ό  Κ . Gidel είς τόπ ρ ο - 
μνημονευθέν άξιόλογον σύγγραμμά τόυ, ποιείται ι
κανόν λόγον περί Τοΰ άρχαίοι/ Τούτίυ στιχουργή
ματος. “*· Τό μεσαιωνικόν γαλλικόν ποίημα «-His
toire des Aventures de F lo ire  et Blancheflor» μ£- 

ταφρκσθέν εις πλίίστας γλώσσας, μετηνέχθιΓ καί 

είς Τήν Ελληνικήν, ούχί δμως έκ τού Γαλλικού χ * τ ’ 
ευθείαν, άλλά έκ  τής ’ΐταλιχής μιμήσεως τού Βό- 
κακκίου Κατά τόν Κ . Gidel, U  τής άναγνώσεως 
τής Ιταλικής ταύτης μιμήσεως (Filocopo, di Gio
vanni Boccaeio.) συνέρραψεν i  Ελλην ποιητής τήν 
iÇ aiperor x a l ξ ίτη χ  ¿ ιή γ η σ ίΐ του.

F '. 7 σζοριχή ίξ ή γ ψ ιο  Λερί Β ε.Ιισσαρίου , έκ στί
χων 8 4 0 .

δ ',  θ ρ ή χ ος  t ffc  KurrtfttcrtiYovTciAiuç,· έπ στί
χων 1 0 4 4 .

’Ε χ  τών δύω ποιημάτων τούτων τού Ροδίου Γε* 
ωργιλδ, τό μέν πρώτον είχΐν εκδώσει τό’ 1 8 4 3 ,·  δ 

Αγγλος D r G iles. ’Αλλ’ ήδύνατο χαί τούτο νά χα- 
ταταχθή μετά  τών άνεκδότων, καθότι μόνον 6 0  

άντίτυπα είχαν έκτυπωθή. ό  Κ . Βάγνερ φρονεί δ- 
τ ι τό ποίημα τούτο είναι τό έν Βενετία τυΛωθέν τό 
1 5 5 4  δπό τόν τ ίτ λ ο ν : Διήγησις είς τάς πράξεις 
τού πέριβοήτου στρατηγού τώ ν Ρωμαίων μεγάλου 
Βελισσαρίου, κατά τήν έν τώ  Κάταλόγφ Τού Κ . 
Α. Π. Βρετού σήμείωσιν (έν σελίδι 2 9 )"  δ δέ Κ. G i
del περί τού αύτοΰ ποιήματος γράφει δτι είναι 
très connu dans la  G râce et nouvellement fe im - 
prim é.» —  Μή γνωρίζων τ ί μηδέ περί τ6ύ έν Β ε- 
νετίφ έκδοθέντος βιβλίου μηδέ περί τών έν έλλάδι 
άναφερομένων δπό τού Γάλλου συγγραφέως μ ετα - 
τυπώσεων, δέν είμαι έντεύθίν είς θέσιν νά έξακρι- 
βώσω άν δ D r G iles δέν δπήρξε τώ  δντι δ' πρώτος 
τού ποιήματος έκδοτης.

0  νθριήΓος τής K u rtrra rz iro v x d Jtu çv  έδημο- 
σιεύθη δπό τού σοφού Ellissen είς τόν γ  τόμον τών 
νεοελληνικών άναλέκτων του.

Τά τρία άνέκδοτα τής συλλογής ποιήματα είναι 
τά Σζής :

ά.) Αιήγηοις ΛοΑυπαθοΰς ÀnoXAuivlov τοΰ Τύρον. 
β'.) θ  ρηχός π ερ ί Τ αμυρ.Ιάγγου. 
γ '.) Τ ό  û a ra z ix à r  τής ’Ρ όδου.

Τό πρώτον τών ποιημάτων τούτων, έκ στίχων 
8 5 2 ,  άντέγραψε διά τόν έκδότην έκ τού χειρογρά
φου τής Παρισινής βιβλιοθήκης 6 Κ . G idel, οστις 
έπλούτισε τήν συλλογήν τού Κ . W a g n e r δι άξίας 
λόγου διατριβής περί τού ποιήματος τούτόυ.

Κ ατά τόν έπ! κεφαλής τού χειρογράφου τίτλον,
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ή διήγησι; είναι μ εζαγ .Ιώ ττ ισμ α  απ ό  Λ ατιν ική ς  
εις Ρωμαϊκήν.

’Αλλά φαίνεται παραδεδεγμένον οτι ή ιστορία 
«δτη τού Απολλώνιου είχε γραφή ανέκαθεν έλλη· 

νιστΐ, καί δτι μ.εταφρασΟεϊσα εις την Λατινικήν (τδ 
όποιον πιθανώς σημαίνει τήν ιταλικήν,) μετεφέρθη 

έκ τ ή ; ξένη; γλώσση; εις τήν Ελληνικήν έκ νέου, 
διά τού μ εταγ .Ιω ττ ίσμ ατος  τούτου. Η αυτή υπόδε

σι; στιχουργηθεΐσα υπό τού Γαβριήλ Κοντιάνου, έξ- 
εδόδη πολλάκις εν Βενετία, κατά τήν λεπτομερή 

ΰπ’ άριθ. 3 6  οημείωσιν τού καταλόγου τού κ. Α. Π. 
ΒρετοΟ. Αλλ’ αγνοώ κατά πόσον τδ έργον τού 
Κοντιάνου έχει σχέσιν με τδ ήδη έκδιδόμενον χει

ρόγραφον.
Τδ έν Παρισίοι; χειρόγραφον τούτο είναι ώς φαί

νεται γεγραμμένον' τδ δ’ αινιγματώδες τής γ ρ α 

φή; φέρει συχνάκις εί; αμηχανίαν καί τδν Γάλλον 

καί τδν Γερμανόν φιλολόγον. Ευχής έργον Οά ήτο 

δι’ αύτού; (καί δι’ άπαντα έν γένει αλλογενή) νά 

έχωσι τήν βοήθειαν Ελληνος εΐ; τοιαύτας άντιγρα- 

φά; καί εκδόσεις νεο-ελληνικών κειμένων’ 5 "Ελλην, 

καί ο μή οΰδαμώς φιλολόγος, δύναται, καΟ 8 Ε λ -  

λην, νά διαφώτιση πολλά σκοτεινά χωρία, τά  ό

ποια ό βαθύτερος ξένος φιλολόγος δυσκόλως υπερ

πήδα. ίΐς παράδειγμα των τοιούτων δυσκολιών πα

ραθέτω τούς έςής δύω στίχους : 
στ. 131.' Εί δ'ού χχρής «ν [τή] ¿5ώ [αηδΈχης τι[ νά ζήσης, 
στ. 376. Μή κύρι νά ’χ«« τδ πικρδν πχρού τήν λύπην πσδχω.

Ε κ τής παρατιθέμενης εις σημειώσεις γραφής τού 

χειρογράφου, ή διόρθωσις φαίνεται εύκολος εις τδν 

"Ελληνα αναγνώστην, τού μέν πρώτου στίχου ώς 

ε ;η ς ·

Εΐδέ ούκ ευρεις έν όδώ σίτον νά φα.ς νά ζήσης· 

τού δέ δευτέρου:
Μακάρι νά’χες μού τδ  πή πάρου τήν λύπην πούχω. 

Καί λέξεις δέ διάφοροι ήδύναντο εύχερώς νά διορθω- 

Οώσιν" ούτω έν στίχω  :

2 2 1  άντί ¿μνοστιάν  γράφε ϋμνω διάν
4 1 2  » [x a l]  a l a r  “ όσ ίαν
4 1 ο  » ά ϊςα ν εν  » ίΰ ύ ζαν εν
5 7 ο  » φ ώ τιν  » ¡ρωνήν, κτλ.

Ο Θρήνος περί Ταμυρλάγγου, έκ στίχων 9 5 ,  άν- 
τεγράφη έπίση; έκ χειρογράφου τή ; αΰτοκρατορικής 
τών Παρισίων βιβλιοθήκης. Τδ περίεργον τούτο α 
πόσπασμα ποιήματος άναγομένου εις τδ πρώτον ή- 
μισυ τού 1 5ου αίώνος, άναφέρεται υπό τού Κοραή 
εις τά προλεγόμενα τού δευτέρου τόμου τών Α τά - 
κτων του, όμοΰ μέ τά άλλα μνημεία τής αυτής ε 
ποχής, από τά  όποια ώς λέγει σήρανίσθη τδ γλω σ- 
σογραφικδν δοκίμιόν του».

’Αλλά καί εις τούτου τήν αντιγραφήν παρεισέ

φρησαν αμφίβολοί τινες έξηγήσεις οίον :

3 6

έν στίχω 2 7  όχοΐον  άντί Μ εσσίαν
» 31 άν α χ ο ρόν  » άναχ ω ρώ ν
ι> 6 6  άκο.Ιυτήσαι » άχο.Ιουθήσαι
» 7 9  άχείρω τους  » δ χ ύ ρ ω  τούς

έν δε στίχω  4 6 :

ο σκορπίζει τδ φυσάτον[του]φεύγουν καί οί τδν πέντε» 

Ισως ήδύνατό τις ν’ άναγνώση ήττώ νται π ά ν τ ες  > 
άντί τού άκαταλήπτου ο ί  τον  πέντε.

Τδ θανατικόν τής Ρόδου (έκ στίχων 6 4 4 )  πρώ
τον ήδη διά τύπου έκδιδόμενον άντεγράφη έκ τού 
αυτού Παρισινού χειρογράφου, τού περιλαμβάνοντος 

καί τά έτερα δύω ποιήματα τού Γεωργιλα. Περί 
τού ποιητού τούτου προτάσσει ό Κ. Βάγνερ λεπ το 
μερή σημείωσιν έκθέτουσαν τούς λόγους, διά τούς 
όποιου; αντιτασσόμενο; εις τδν σοφόν Ε ΙΙ^ θ η , πα
ραδέχεται τά  συμπεράσματα τού Κοραή (εις τά 
μνημονευθέντα προλεγόμενά του), άποδίδοντος εις 
τδν Γεωργιλάν καί τά τρία ταύτα στιχουργήματα. 
Τδ Θ ανατικόν  τής Ρ όδου  είναι τδ μόνον ομοιο

κατάληκτου ποίημα τής συλλογή; τού Κ . Βάγνερ. 
Είναι δέ τδ τελευταΐον τών έν τώ  βιβλίω επτά στι

χουργημάτων. Τά εις τούτο αμφίβολα χ_ωρία είναι 
όλίγα’ ή παρομοίωσις τών έργων τού Θεού μέ τά 
τού τζαυκαλα (σ τ. 2 4 4 — 2 5 4 )  διευκρινείται διά 
τής παραθέσεως τής δημώδους παροιμίας: «Οπου 
θέλει ό τζουκαλά; κολλ? τ ’ αυτιά τού τζουκαλιού» 
(ΐδε Βενιζέλου παροιμίας, σελ 4 7 5  § 31 τής δευ- 

τέρας έκδόσεως.)

Λ ν ί σ ω ς  κ χ ι  ό  τζ ο υ κ α λ χ ς  Ι χ η  μ ε γ χ λ η ν  χ δ α χ ,

Κ χ ι  κ ά [ΐν ε ι χ γ γ ε ί χ  ί 'ύ ^ ερ φ α , χ ν τ χ  ¡χ ί  τ ά  σ η ^ ά δ ιχ ,

Κ α ί  νά  χ ο λ λ ή ο η  κ χ ι  τ ’ α  ύ τ  ι ά  (ο ύ χ ί  ι  ί  τ  :  Η  ν) όπου δ ’ χν

[τού  ά ρ ίσ η ,

Κ ά ;χ ν ει κ χ ι  π ά λ ιν  α ο χ η [χ χ  παρχοτρ»6οφ τιχσ[< .Εν χ (ο ύ χ ί  π τ ι χ -
[®[χίνχ)

Τ '  χ ύ τ ιά  (ο ύ χ ί τ χ  π τ ι ά )  τδ  στόιχχ  ς  το  κ ο ρ μ ί νά  'ν  ’ α -ρ χ 6 ο χ ο λ γ

[ λ η μ έ ν χ  κ τ λ .

Εν σημειώσει ευθύ; απ' άρχή; τού βιβλίου, ό εύ- 
ταίδευτος Γερμανός, «διαβεβαιοί τούς άναγνώστας 

του, Ελληνας ή καί άλλους έννδιαφερομένου; εί; 
τά  τοιαύτα, δτι άνέλαβε τδ έργον άπδ έρωτα προς 

πας τοιαύτα; μ ελέτα ; ωθούμενος, ούχί δ έπί σκοπώ 
ν’ άνταμειφθή αΰτδς διά τε τά έξοδά του καί τδν 

καταναλωθέντα χρόνον, ή νά ώφελήση κατά τ ι τήν 
εταιρίαν, τήν γενναίω; άναλαβούσαν τήν δημοσίευ- 
σιν τής συλλογής.» Καί τώ  οντι, απαιτείται μέγα; 

βαθμό; έρωτος έπιστημονικού, διά νά δοθή ξένο; 
λόγιο; εις τοιαύτα; μελέτα ;. Παρεκτδς τών δυσκο
λιών τάς όποιας παρέχει ή άντιγραφή αυτή τών 
άνορθογράφων καί κακώς γεγραμμένων κειμένων, 
τδ διεφθαρμένου λεκτικόν, ή μιξοβάρβαρος φράσις,. 
ή άνισος σύνταξις, αί στρεβλωμέναι ίδέαι τών χ ει
ρογράφων τούτων δέν υποκούπτουσιν έννοιας, τών 

οποίων ή άνακάλυψις νά έπιφυλάττη ηθικήν τινά ά-
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μοιβην διά τον υπομονητικόν ερευνητήν. Αλλά τά 
έργα ταύτα, καί τοι μή έχοντα αξίαν ποιητικήν, 
είναι δμως λίαν ενδιαφέροντα υπό τήν έποψιν τής 
ιστορικής φιλολογίας, καθόσον δι’ αυτών κυρίως δύ- 
ναταί τ ι ;  νά ίχνηλατήση τήν άνάπτυξιν καί μόρ- 
φωσιν τή ; νεο-ελληνικής διαλέκτου.» Ταύτα λέγει 
δ Κ . Βάγνερ «ΐ; τά άξια πολλού λόγου προλεγόμε
νά του, δπου έπισταμένως πραγματεύεται περί τού 
πολιτικού στίχου καί τών μεσαιωνικών ποιημάτων. 
Τελευτά δέ τά προλεγόμενα διά τή ς όποσχέσεως 
νά έκδώση καί ετερα νεο-ελληνικά τοιαύτα κείμενα, 
προς δέ καί γλωσσάριον, μετά σημειώσεων εξηγη
τικών επί τής δλη; συλλογής. Πά; Ελλην δςτι; λά 
βη άνά χείρας τήν προιτην ήδη δημοσιευομένην δό- 
σιν τή ; συλλογή; του (έλπίζω δέ πολλοί "Ελληνες 
νά λάβωσιν αυτήν εί; χείρας,) θά εύχηθή βεβαίως 
υπέρ τ ή ; ταχείας έκπληρώσεως τ ή ; όποσχέσεως 
τα ύτη; τού λογίου έκδοτου.

0  Κ. Βάγνερ, καί τοι νέος τήν ηλικίαν, άπέκτη- 

σεν ήδη φήμην δοκίμου φιλολόγου, διά τών έπιτυ- 

χών δειγμάτων τής τριβής αυτού περί τούς άρ  - 
χαίους "Ελληνας καί Λατίνου; συγγραφείς. Εν πα- 
ρέργω δέ περί τήν νωτέραν Ελληνικήν γλωσσολο
γίαν ασχολούμενος, καί μηδέποτε έν Ελλάδι διατρί- 
ψας, είναι άξιοθαύμαστος διά τήν φιλολογικήν υπο
μονήν καί τήν κριτικήν άγχίνοιαν, τών όποιων έν- 
δειξιν παρέχει ή πρώτη αυτη ουλλογή του νεο ελ

ληνικών μνημείων.
^  Δ. ΒΙΚ ΕΛ Α Σ .

Λ ο χίμ ιο ν  χτερί το υ  β ίο υ  χ χ ί  τ ώ ν  σ υ γ γ ρ α μ μ ά τω ν  Μ ητροφ άνους 

του Κ ρ ιτοπ ούλου  π χ τρ ιά ρ χ ο υ  ’Α λ εξα ν δ ρ εία ;, υ π ό  'Ανδρονίκου 
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Περί Μητροφάνους τού Κριτοπούλου .¿λίγα έγι- 
νώσκομεν μέχρι τής σήμερον, καί ταύτα άτιλή έσθ’ 
δτε δέ καί ήμαρτημένα. Η άγνοια δέ αυτή ήτο ε
πιζήμιος εις τ ε  τήν εκκλησιαστικήν καί τήν καθό- 
λ.ου έθνικήν ημών ιστορίαν, διότι ό άοίδιμος εκεί
νο; ού μόνον σοφός θεολόγο; ώμολογήθη παρά τών 
τό τε  σοφωτάτων άνδρών τή ; Δύσεως, άλλά καί με- 

γχλοπρεπεστάτης ετυχε δεξιώσεω; παρά τε αύτών 
καί παρά τών ηγεμόνων μάλιστα τ ή ; Αγγλίας καί 
Γερμανίας, όποιας ούδ δ έπ εσχάτων έπισκεφθείς 

τήν αλλοδαπήν οεβασμιώτατος αρχιεπίσκοπος Σύ- 
ρας ήςιώθη. Επινεύσει ίακώβου τού α ’ τή ; Μεγάλης 
Βρετανία; πέντε έτη έμαθήτευσεν εις τά εν όξωνία 
διδακτήρια δαπάνη, ηγεμονική' άλλά καί βιβλία πο
λύτιμα έδωρήσατα αύτώ ό βασιλεύς καί συς-ατήριον 
επιστολήν φέρουσαν τήν υπογραφήν καί τήν σφρα
γίδα αυτού καί ερμηνεύουσαν τήν υπέρ τού Ελληνος 
κληρικού αγαθήν δόξαν έπεδαψίλευσε' πλεΐστοι δέ 
άλλοι τών έν Γερμανία καί Ελβετία κρατουντών έ-

ξένισαν μετά  φιλοφροσύνης ίδιαζούσης σδν άνδρα, 

καί δημοσίοι; άναλώμασι διέθρεψαν, καί βιβλία καί 
χρήματα έπεβράβευσαν.

Τάς ειδήσεις τα ύτα ; καί άλλα; σπουδαιότερα; 
άφορώσας εις τδν βίον τού Μητροφάνους άπήνθησεν 

δ φιλόπονος καί φίλος τού ελληνικού ¿νόματος συγ- 
γραφεύς έξ έπισήμων έγγραφων κειμένων έν βιβλιο- 

θήκαις, καί έξ αύτογράφων έπιστολών αυτού τού
του τού Μητροφάνους.

Ε ίχε δέ άποσταλή ό έκ Μακεδονίας ουτος ιερο
μόναχος εις τήν Δυτικήν Ευρώπην παρά τού κλει

νού πατριάρχου Κυρίλλου τού Λουκάρεως, «!να μάθη 
άν δύνανται αί εκκλησία·, τών αναμορφωτών ενωθή- 

ναι τή  ελληνική έπί τρισίν δροις·»
Περιττόν νά εϊπωμεν ότι οί όροι ούτοι κατ’ οϋδέν 

άντέβαινον εΐ; τά δόγματα τ ή ; ανατολική; ορθοδό
ξου εκκλησίας. Ενδιατρίβομεν μόνον όπωσούν εις 
τδν τρίτον, καθδ άποδεικνύοντα ότι καί πρδ τριών 
περίπου έκατονταετηρίδων, μεταξύ τή ; έπικρατού- 
σης κατά τήν άνατολήν διανοητική; σκοτίας καί 
βαρβαρότητος, ούκ έπέλειπον τώ  ήμετέρω έθνει άν- 

δρες νουνεχείς, ανεξάρτητοι τδ φρόνημα καί καθα
ροί προλήψεων, ίδού αυτό;'

«Εκατέρα τών έκκλησιών οφείλει άνέχεσθαι ’τ ά ; 
τ ή ; έτέρας θρησκευτικά; τελετάς, εΐ μή περιέχουσί 
τι έναντίον τού λόγου τού Θεού καί τ ή ; οικοδομής 
τής έκκλησίας.»

Εάν καλώς ένοήσαμεν όσα έρρέθησαν καί έγράφη- 
σαν ού πρδ πολλού έν τε Κωνσταντινουπόλει καί 
Αγγλία, αύτδ τούτο δοξάζουσιν οί έπιθυμούντες τήν 
ένωσιν τών εκκλησιών’ υποθέτομεν δέ ότι ό όρος ου- 
το ; θά εδωκεν άφορμήν εις τάς έναντίον τού Δου- 
κάρεως συκοφαντίας.

Μετά ¿κταετή άποδημίαν ό Μητροφάνη; έπαν- 

ήλθε τώ  1 6 2 9  έτος εις Κωνσταντινούπολή, καί έ- 
κεΐθεν μεταβάς ού μετά πολύ εις Αλεξάνδρειαν, έχει- 
ροτονήθη κοινή ψήφω κλήρου τε  καί λαού πα - 
τριάρχης.

Τά παρά τού αρχιμανδρίτου Ανδρονίκου δημοσι- 
ευθέντα ¿λίγα μέν άλλ’ έμφαντικά περί τού βίου 
τού Μητροφάνους, γεννώσι τήν δικαίαν επιθυμίαν νά 
ίδωμεν έκδιδόμενα εις φώς καί τά  χειρόγραφα τού
του, άμα δέ καί οσα έγράφησαν υπό τών κατά τήν 
Δύσιν περί αύτού. Επιτήδειο; δέ πρδς τούτο ό συγ- 
γραφεύ; τού άνά χείρας πονήματος, εΐ ποτέ τ ι ;  εύ 
πορος αισθανόμενος ΐσην πρδ; αυτόν φιλοτιμίαν συν- 
τελέση εις τήν έκδοσιν.

Εν κεφαλίδι τού ¿δοκιμίου προτάσσεται καί είκων; 
τού Κριτοπούλου, ή ; τδ προιτότυπον εύρέθη έν Γερ
μανία" είναε δέ, ώς φαίνεται, απαράλλακτο; πρδς 
τήν έν τή Μητροπόλει Κα'ί'ρου σωζομένην, περί ής 

έγράψαμεν τδ 1 8 6 3  τά  Ιξής"
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• tv  Ik  τ ή  αίθούση τής υποδοχή; Χρίμανται έπί 
τού τοίχου εικόνες δύο, παριστώσαι προτομάς κάλ- 

λιστα έζωγραφημένας Επί ορειχάλκου, τών δποίων 
τα  χρώματα διατηρούνται Επίσης κά λλιστ*. Καί 
έν μέν τή πρώτη έξειπονίζετα* άνήρ ¿σκεπής, φέ
ρω* γένειον, έγκόλπιον, πάπυρον, μανδύαν, περι
λαίμιο* δρθό» ώς Ιπ Ι Αοδοβίκου l\'r καί παράσημον 

in  δεξιών προσόμιον λειρί«?. Εχει δέ περί τήν κεφα
λήν λατινικήν Επιγραφήν λέγουσαν τάδε'

• W . G . W ,  Jacobus a ta t is  suse anno 4 6  nati- 

vitatis Christus 1 6 3 7 .»
»Η  δέ δ*υτέρα παριστ^ γτνειοφόρον επίσης ¿σκε

πή, εδλογοΟντα διά τής δεξιά; καί έν τ ή  άριστερά 
κρατούντα βιβλίο*. Τδ πιριλαίμιον αύτοϋ είναι λεο- 

κδν καέ ούχί άνωρθωμένον ώ ς τδ τού Ετέρου- περί 
δέ τήν κεφαλήν άναγινώσπονται Ελληνιστί τ*  καί 

λα τινιστί τά Εξής"
*Μ ε τ  . . . . .  ης Κρητόπουλος 
»ό έκ . . . .  ας τής Μακεδονίας
»  ........................ .  .  3 8
» . . . . . . .  ωτηρίω 4 6 3 Τ .»

&Τά στοιχεία τής. επιγραφής ταύτης είσί τά μέν 
συντετμημένα, τά  δέ συγκβκολλημ,ένα, ώς τά  πώ

λον έν χρήσει έν τοΤς Εκκλησιαστικοί; βιβλίοις' αί δέ 
Εξαλεκρθεϊσαι λέξεις ¿ναπληρούνται εύκόλως διά τής 

λατινικής'
»Metrophanes Critopulus ex Beribtea Macedon- 

naea aetatis suae anno 3 8 ,  natiritatis Chrystus 

4 4 3 7 .»
»όλίγον δέ παρακάτω άναγινοίσκεται καί ή εξής 

¿ήσις, Ελληνιστί μόνον γ&γραμμένη*

ο Μ ηδ&  χ α τά  r i jc  συκειύήσεωc *  (1).
Εν τή  υπό τού αρχιμανδρίτου δημοσιευθείση είκόνι 
διαφέρει κατά τ ι ή λατινική επιγραφή, πλεονεκτεί 
δέ καί κα τά  τινα ωσαύτως λατινικήν, ποιηθεΐσαν 
«φιλίας καί εύνοιας Ενεκα,» υπδ Samuel· Gloner, 
Argentineosis poeta laureate

Επειδή δ Μελέτιος δέν καταλέγει, εκ παραδρο
μής βεβαίως, μεταξύ τών πατριαρχευσάντων έν Α 
λεξάνδρειά τόν ήμέτερον Μητροφανην, οί έν τή  Μη- 

τροπόλει κληρικοί Αγνοούν τίνος ήτο ή είκών' πα - 
ρεκαλέσαμεν δέ αυτούς νά φυλάττωσιν αύτήν έπι- 
μελώ ς.

Περί τού Μητροφάνους Εγραψεν ¿λίγα καί δ άοί- 
διμος. Οικονόμος έν τώ  ύ! τόμω  τού περί τών θ ’ 
Ερμηνευτών συγγράμματος αυτού (σελ. 1 7 0  καί 
1 0 6 6 )*  παραβαλλόμενα δμω ; πρός τά  σήμερον δη
μοσιευόμενα Εξελέγχονται πως μή ακριβή.
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Δύο όλα ετη  χαρήλθον, άφ’ ής άπέθανεν δ Βερ- 
όυέ (1 ) , δ πατριάρχης τώ ν άπδ δικαστηρίου ρητό
ρων, τό καύχημα τού δικανικοΰ τών Παρισίων κύ
κλου, καί σήμερον άναγγέλλεμεν τδν θάνατον τού 

Μαρή, Εταίρου τού Βερρυέ, ίσου δ’ έκΐίνω κατά τε  
τήν ρητορικήν δεινότητα καί τέχνην, υστερούντΟς 
δέ μόνον κατά τ δ  κλέος* διότι, δμολογήσωμεν τήν 
άλήθειαν, δ Βερρυέ ήν ή κορωνίς τών τού δικαίου 
άγΟρητών, δ πρύτανίς τώ ν νομομαθών τή ς Γ«λλία ς. 
Εάν έπέζη δ Βερρυέ βεβαίως ηθελεν εξυμνήσει τά* 
άρετάς καί τήν δεινότητα τόύ- φίλου αΰτοδ Μαρή, 
παραβ αίνων τδν ^ητδν όρον τδν έγγραφέντα έν τή 

διαθήκη τούτου, τού νά μή δμιλήση ούδείς έπί τδν 

τάφον αύτοϋ.
Προ ολίγων μόλις μηνών δ δικηγορικός σύλλο

γος τώ ν Παρισίων πανηγυρικώς Εώρταζε τ ή *  Ενιαύ
σιον πεντηκονταΐτηρίδα τής εισόδου τού δικηγόρου 

Μαρή είς  τδν δικαστικόν κλάδον, καί δ Εξοχος, αυ
τός άνήρ, δ άπατος Τών νομομαθών, δ συνάδελφος 
αυτός δ παρά πάντων άγαπώμενος καί τιμώμενος, 
ευτυχής καί συγκεκινημένος μέχρι δακρύων Εκ τ ή ; 
συμπαθητικής ταύτης έκδηλώσεως τής χαράς καί 

τής μεγάλης τιμής, άνταπέδιδεν Εξ όλης ψυχής καί 
καρδίας τάς εύχας, άς άπένειμον είς αύτόν. Σήμερον 
δέ ή· φωνή τού Μαρή, ή εύγλωττος καί μελίρρυτος 

Εκείνη φωνή, Εσίγησε διά παντός- ή καρδία ή μάλ

λον ευαίσθητος δι’ ό ,τι καλόν καί ώραίον εν τώ  κό- 
σμιρ αύτώ Επαυσε πάλλουσα διά παντός.

0  Μαρή Εγεννήθη είς ΑαχβΓΓβ τήν 1 5 Φεβρουά
ριου 1 7 9 7 .Τ ά  Εγκύκλια αύτόσε διδαχθείς μαθήμα

τα , ήλθεν είς Παρισίους Τνα σιίουδάση τό δίκαιον, 
καί Ενεγράφθη είς τό άνώτατον δικαστήριό* τό 

1 8 1 9 .  έ π ί τινά χρόνον σκεφθείς νά άφιερώθή είς 
τήν διδαχήν τού δικαίου, άπέσχε τής ιδέας αυτή; 

ενεκα τών πολιτικών τόυ δοξασιών καί ¿φωσιώθη 
Εριστικώς είς τδ δικηγορικόν στάδιον.

Δίκαι περί τύπου άπένειμο* είς αυτόν άξιοθαυ- 
μάστους Επιτυχίας καί ταχέΐαν φήμην. Τό ύψος τής 

φοάσεως, τό εϋγενές τού λόγου καί τών κινήσεων, 
τό γενναίον καί διορατικόν βλέμμα, τό εύγενές τού 
προσώπου αύτού, ταύτα πάντα ήρμοζον θαυμασίως 

είς τοιαύτης φύσεως υποθέσεις. Αί υψηλαί θιωρίαι 
καί ή άποκάλυψίς φιλοσοφικών ιδεών, αΐτινες εάρι- 
σκον πάρ’ αύτώ Αχώ εύχερώς, εδχαρίσΤοϋν αύτόν 
καί άπαγγέλλων αύτάς »¡σθάνετο Εαυτόν άναπουό- 
μενον. Τό 1 8 3 2  Αγόρευσεν επί δικαστηρίου δπέρ

■    - -  ! - —  - 1 · · - - - - - -  - - ί - ,

Ο  ό;» ? ο λ λ « ϊ .  Πενϊύρ. 4*7 β ι λ .  Μή.
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τού Κ. Καβέ, τότε βουλευτού, καταδιωκομένου διά 
τήν συγγραφήν αυτού περί τής «Επαναστάσεως τού 
Ιουλίου», καί βραδύτερον υπέρ τού Πιπέν, Ενός τών 
συνεργών τού Φιέσχη. È * Ετει 1 8 3 0  Εξελέχθη μ έ

λος τού συμβουλίου τού δικηγορικού συλλόγου, καί 
πρόεδρο; αυτού Εν ετει 1 8 4 0 .

Η πέμπτη Εκλογική περιφέρεια τό ν  Παρισίων Ε- 
ξελέξατο αύτόν μέλος τ ή ; βουλής τό 1 8 4 2  καί 
4 8 4 6 .  Προσεκολλήθη δέ είς τήν άγαν φιλελεύθερο* 
άριστερά* πτέρυγα. Év τή  συνεδριάσει τής 2 4  Φε
βρουάριου 1 8 4 8  Εκηρύχθη κατά τή ς άντιβασιλεία; 
τ ή ; δουχίσσης τής Αύρηλίας. λναδειχθείς μέλος τής 

προσωρινής κυβερνήσεως, άνέλαβε τό  υπουργείον 
τών δημοσίων Εργων, βαρύ φορτίο* τή  Εποχή Εκεί
νη, διότι Επ’ αύτόν έρρίφθη ό κύβος τού δργανίσαι 
τά  εθνικά Εργοστάσια, έξελέχθη ϊκτος, διά ψήφων 
2 2 5 ,  2 7 6 ,  Εκ τών τριάκοντα καί τεσσάρων άντι- 
προσώπων τού Σηκουάνα είς τήν Συντακτικήν Συνέ- 
λευσι*. Διατελών μέλος τής Εκτελεστική; Επιτρο
πής μέχρι τών ήμερών τού Ιουνίου, διεδέξατο τόν 
Κ . Σενάρ είς τήν Εδραν τού προέδρου τή ς Εθνική; 
Συνελεύσεως. Τήν 1 5  Ιουλίου δ στρατηγός Καβαι· 
νιάνης Εχάλεσεν αύτόν είς τό υπουργείο» τής δι
καιοσύνης, έν η παρέμεινε μέχρι τή ; Εκλογής τού 
προέδρου.

Εψηφοφόρησε κατά τού είς τά  πρόσω χωρούντος 

φόρου καί κατά τής τροπολογίας τού Γκρέβη. Κηρυ
χθείς υπέρ τής Ιταλικής Εκστρατείας, άπεδοκίμασεν 
έξ ολοκλήρου τήν κατάληψιν τής ίώ μ η ς, καί ή πο

λιτική τών Ηλυσίων εύρεν είς αύτόν κεκηρυγμένον 
αντίπαλον.

Αποτυχών είς τάς έκλογάς τής νομοθετικής Συνε
λεύσεως, ό Μαρή έπανήλθεν είς τόν δικηγορικόν κύ
κλον, έν ψ> εύρεν αυθις εξοχον καί μεγάλην θέσιν. 

Τότε έγένετο προσφιλής καί άφωσιωμένος διδάσκα
λο ; πολλών τών νεαρών αυτού συναδέλφων, οδς Α
θροιζε περί εαυτόν άπαξ τής Εβδομάδος καί ήσκει 
περί τήν ¿ητορικήν. Δεκαπέντε βραδύτερον Ετη, τό 
Ετος 1 8 6 3 , οι Εκλογείς τού τετάρτου τμήματος 
des Bouches du Bhôoe έπανέφερον αυτόν έπί τήν 
πολιτικήν σκηνήν, άναδείξαντες μέλος τού νομοθε
τικού Σώματος.

Η υγεία του, σφόόρα Αδη έξαοθενησασα τώ  και- 
ρώ έκείνφ, δέν τώ  έπέτρεψε νά λάβη μέρος όσον η5- 
χετο Ενεργητικόν είς τάς συζητήσεις, ά ·  ή άντιπο- 
λίτευσις συνήψε κατά τής εξουσίας. Πολλάκις ωσαύ
τως, κατά τού ; τελευταίους αύτού; χρόνους, δέν έ- 
δύνατο νά έκαρκέση είς τούς κόπους τών δικανικών 
αγορεύσεων- ούχ ήττον ό ζήλός του δέν είχε μα- 
ρπνθή, ούδέ ή διάνοιά του είχε* έξασθενήσει, καί ό 
λόγος διετηρει «ίσέτι τήν φλόγα α ίτού, άλλά μόνον 
Ί  δύναμις έξέλιπεν.

Εξέπνευσε τήν 2 7  ’Απριλίου τοδ ίνεστώτος Ιτουςί  

τήν Επαύριον τής επετείου ήμέρας τού θανάτου τής  

συζύγου του* έτελεύτησε δέ γαλήνιος, τελευτήν σώ - 

φρονος καί αγαθού άνδρός. όπ ω ς καθ’  8λον αυτού 

τόν βίον, ουτω καί έν τοίΐς τελευ τα ίο ι; ήμέραις υ

πήρξε καλός κάγαθός, μειδιών, δσάκις αί όδυναε 
παρεϊχον αύτώ αναψυχήν τινα, χαί διαλεγόμενος 

μετά τών τριών αυτού υίών καί τή ς θυγαιρός τον , 

τής ιλαράς τού γήρατος συντρόφου : r û r  χ ρ ο σ ψ ι -  

J û r  του <pUu>r, ώ ; έχάλει αύτούς. Εν τΐί αγωνίφ 
τού θανάτου Ακόυσαν αύτόν προφέροντα τήν λέξιν « 
«Περιμένω.»

Π Εορτή αάτη, ήν Εσχάτως χάριν αύτοϊς έπανη- 

γύριζεν ό δικηγορικός σύλλογος, υπήρξεν ή Εσχάτη 
καί ήδίστη αυτού χαρά, καί τά κα τ’ αύτήν πολλά

κις βεβαίως άνεμνήοθη καθ’ άς στιγμάς ή ψυχή ό - 
μιλεΐ καθ εαυτήν καί Επιστρέφει είς τό  παρελθόν 

κατά τήν προσέγγισιν τή ς ύστα τη; άποχωρήσεως.
Λ ; Εν άρχή τής συντόμου ταύτης βιογραφίας είτ 

πομεν, δ Μαρή άποθνήσκων Εξέφρασε τήν Επιθυ

μίαν νά μή έκφωνηθή Επιτάφιος λόγος- καί ή Επι
θυμία του εύλαβώς έτηρήθη. ’Αλλά πλεΐστοι όσοι 
φίλοι συνώδευσαν τόν νεκρόν μέχρι τού τάφου- ά 

πας δ δικηγορικός σύλλογος παρήν Εν τή  Εκφορά, 
καί πόθοι αντάξιοι τών εύφραδεστέρων δμιλιών εν- 

υπήρχον Εν τή  καρδίφ τών άρχαιοτέρων καί νεω τέ- 
ρων του συναδέλφων, τών συναδέλφων οϊτινες πρό 

πολλών Ετών ειχον αύξήσει μ ετ ’ αύτού τήν λαμπράν 
ζωήν τού δικαστηρίου, καί Εκείνων οί δποϊοι πρό 
μικρού είσέτι Ενεθαρρύνοντ» προσωπικώς είς τάς 
άπαρχάς τού σταδίου αυτών.

Ô Μαρή δέν υπάρχει πλέον Εν τή  ζω ή ταύτη, 
άλλ’ οί άγαπήσαντες αύτόν ζώντα δέν θέλουσι β ε
βαίως παύσει άγαπώντες πιστώς καί τήν ανάμνησιν 
αύτού.

Περατώσαντες τήν βραχεΐαν ταύτην περί Μαρή 
βιογραφίαν, κρίνομεν λίαν συντελεστικόν νά προσθέ- 

σωμεν καί τινα; άλλας ειδήσεις περί τού δικανικοΰ 
τούτου ρητορος, ειδήσεις άς ήρύσθημεν Εκ τίνος Ε

σχάτως δημοσιευθέντος περί αύτού βιβλίου, καί Εν. 
αίς διδασκόμεθα καί ετερον χαρακτήρα σπουδαίον 
τού βίου αύτού.

ό  Μαρή Αγάπα Εμμανώ; τό Γαλλικόν θέατρον, 
τήν πρώτην δηλαδή δραματικήν σκηνήν τής Γ α λ 
λίας. «Πολλάκις,» λέγει σπουδαίος τις κριτικός τών 
δραματικών Εργων, «πολλάκις Ετυχον έν τώ  θεά- 
τρφ καθήμενος πλησίον τού Μαρή καί, κατά τά 
διαλείμματα, συνδιαλεγόμενος μ ετ’ αύτού, έ ξ ε τ ί- .  
μησα τό δψος τών κρίσεων, τήν λεπ τότητα  τών 
παρατηρήσεων, τήν άσφαλή περί τό καλόν αίσθησιν, 
μεθ ής έγίνωσκε νά κρίνη τά  Εργα καί τους Ερμη- 
νεϊς αύτών. Τά Εξοχα ποιήματα τού Βίκτορος Ούγ-

3»



Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

γώ , τού Πονσάρ, τού ΐ’ίζιέ, ευρισκον εί; αύτδν Θαυ
μαστήν ένθουσιώντα καί έμπαθή. Επευφημεί τά ω 
ραία μέρη, τάς ώραίας κινήσεις τών ήθοποιών, όχι 
διά τού άκρου τών χειλέων, άλλά διά τών χειρών 
καί τ ή ; φωνής. Εγνώριζε πρδ; τούτοι; καί ήγάπα 
τούς έξόχους κωμιρδού; τής Γαλλική; Κωμωδίας. 
Πρδ πολλώο έτών συνεβούλευεν αυτούς εις τ ά ; επι- 
τροπάς καί υπερήσπιζεν έπί δικαστηρίου. Μόλις πρδ 
δύο μηνών έκέρδησεν υπέρ αυτών δίκην τινά έν τώ 

Πρωτοδικείφ.»
Περιττόν λοιπόν νά προσθέσωμεν ήδη ότι καί τά 

μέλη τής Γαλλικής Κωμωδίας παρηκολούθησαν τήν 
κηδείαν αύτοϋ, περίλυπα καί κατηφή έπί τώ  Οανά- 
τω  τού μεγίστου συμβούλου καί άκρου θαυμαστού 

τών έργων αυτών.
ΔΙΚ.
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ΠΕΡΙ ΤΗΣ

Π Ι Ο  Ε \ Ε Τ Ω \  ΚΑΙ ΟΘΩΜΑΛΩΧ
Σ ί Τ Χ Ρ Ο Ν Ο Γ  Φ Ο Ρ Ο Λ Ο Γ ΙΑ Σ

Τ Ω Ν  Ν Η Σ Ω Ν  Τ Ο Γ  Α Ι Γ Α Ι Ο Υ .

Είναι πασίγνωστον δτι αί τού Αιγαίου νήσοι, αί 
αποτελούσα·, τήν ούτω καλουμένην Δουκίαν τού άρ· 
χιπελάγους, περιήλθον εις τήν κυριαρχίαν τού Σουλ
τάνου Σελίμη τού Β’ έν έτει 1 5 5 6 '  καί δμως έκ τών 
Ιςής έπισήμων έγγράφων, ων τά  δύο πρώτα άπήν- 
τησα είς χειρόγραφόν τινα ανώνυμον περιγραφήν τής 

νήσου Νάξου, τδ δέ τρίτον υπάρχει έν πρωτοτύπω 
παρά τώ  έν τή νήσψ ταύτη κ. I. Γριμάλδη, άποδει- 
κνύεται τρανώτατα δτι αί νήσοι αύται έφορολο- 
γούντο συγχρόνως καί ΰπδ τών Ενετών μέχρι τής 
ΙΐΤ  εκατονταετηρίδος, 2 τε  ούτοι άπώλεσαν καί τήν 
Πελοπόννησον.

Α ν α φ ο ρ ά  τ ώ ν  Ν αξίω ν π ρ ος το ν  Β έην 

Φ λα μ π ουρ ιά ρη ν.

« 'Ε χ .Ιαμ π ρώ τατε χολ ϋψ ι.Ιώ τατε Α φίντη Αφέντη  
Π α σ ιά  μ α ς  χα ΐ πολυχρονεμ ένε Φ.Ιαμ.χουριάρη 
ΑπτήΛ Κατ>)ρ Π α σ ιά .

»Εμείς όλος ό ραγίάς τ ή ; Αξίας οί ταπεινοί σου 
σκλάβοι κλιτώς προσκυνούμεν καί φιλούμεν τά πο

δάρια τ ή ; υψιλότη; σου. Εδεχτήκαμεν τά  γράμματα 
τής Τψιλότης σου άπδ τά χέρια τού Αιακοφραντζή 

τά όποϊα δλοι μικροί μεγάλοι τά έπροσκυνήσαμεν 
καθώς ητον τδ χρέος μας, καί μόναρις έπρομυθέψα- 
μεν καί έδώκαμέν του πασα σοντισφατζιόνε παρα- 

δίδοντας χίλια ρεάλια είς τά χέοιά του κατά τα ΐ; 

ορδινίαις τ ή ; υψ-.λότη; σου είς τού οποίου τδ σκέ

πο; εχομεν δλον μας τδ θάρρος παρακαλώντα; τδν 
Αφέντη τδν Θεδν νά κόβγη τα ί; ήμέραις μα; νά 
σού τα ί; δώνη χρόνους καί τιμα ΐ; μεγάλα·.;, καί άν 
ίσως ώς έδά δέν έφανήκαμεν νά πληρώσωμεν τδ 

χρέος μας, ελπίζομεν νά μδς λυπηθή ή ύψιλότη; σου 
επειδή γνωρίζεις τά βάσανά μας καί τήν σκλαοιάν 
όπού δουλεύγομεν' διά τούτο μέ πολύ θάόρος έρχού- 
μεστεν οί φτωχοί θαρρετοί είς τδ σκέπος τ ή ; φι
λανθρωπία; σου νά μάς έλίήση; σάν καί άλλαις 

φοοαΐς τδ έγνωρίσαμεν άπδ τά έργα τής υψιλότη; 
σου, νά πάρης επάνω σου τδ χρέος όπού - θέλομεν 

τού πολυχρονισμένου μ α ; Καπετάν πασιά, καί νά 
στείλη ή υψιλότη; σου, ή τδν όμοιον Αιακοφραντζή 
ή δποιον άλλον δρίζει μέ τήν μικρότερήν σου όρδι- 

νιάν καί εϊμεστεν έτοιμοι ε ί; τήν ώραν όποΰ φθάσει 
νά τού δόσωμεν ξώφλησιν είς τδ λεγόμενον κανίσκι 

καί δτι άλλο άκόμη ήμποροϋμεν άπδ τδ χρέος τή ; 
υψιλότη; σου. Ετούτην τήν έλεημοσύνην ζητούμεν 
οί ταπεινοί σου σκλάβοι οί ραγιάδες τής Αξίας νά 
γνωρίσωμεν έτούτου; τούς καιρού; άπδ τήν υψιλό- 

την σου νά δόση τδ κανίσκι τού πολυχρονισμένου 
Καπετάν πασιά διά νά γνωρίση πώς εϊμεστεν παντα 
αληθινοί ραγιάδες τ ή ; Βασιλείας, καί μέ τέλος κλι
τοί δλοι μικροί μεγάλοι προσκυνούμεν καί φιλούμεν 
τά ποδάρια τ ή ; υψιλότη; σου.

*  ' Α ξ ί α .................................  1 6 6 6 .  ·

Διαμαρτύρησ'.ς τώ ν  Συνοίκων τ η ς  

π ό λ εω ς  Ν άξου.

«Καταλαχαίνοντάς μας η δρδινίαις καί τά προσ
τάγματα τού υψιλοτάτου Αφέντη Αφέντη Φραν- 
τζέσκου Μοροζίνη ΚαβαλΓερ Καπετάν Γενεράλε μέ 
τά  όποια μδς προστάζει νά έτοιμάσωμεν τδ κρασί 
όπού τδ νησί μας είναι κρατημένον νά δίδη τδν κάθε 
χρόνον τή ; Γαληνωτάτης Αυθεντίας διά νά μήν εύρη 
στον έρχομόν τη ; ή αρμάδα δυσκολίας, καί μδς ξε- 
πέση στδ νησί μ α ; περισσότερη ζημία καί έξοδος. 
Εγνωρίσαμεν διά τούτο όχι μόνον πρεπούμενον, 
άλλά καί άναγκαΐον κατά τα ί; Δρδινίαις όπού άπδ 

τού ; πρώη Γενεράλιδες μδς έδόθησαν καί έχομεν, 
βαστούμεν καί φυλάγομεν είς παράδοσιν, μέ ταίς 
όποια·.; μδς παραγγείλουν, νά έχετε παντα ενα μή
να προτήτερα τδ κρασί πού κάθε χρόνον νά δίδετε 
σας έγγίζει, έτοιμασμένον, νά δόσωμεν τήν ειδησιν 
έσδς τών έπιτρόπων, ιερέων καί πρωτογέρων είς τά 
χωρία, ήγουν τού Παπδ κύρ Μανώλη Πολίτη, Παπδ 
Λιανού Δέτζη, Παπδ Αποστόλη Κλουβάτου, Παπδ 
Ιωάννη τού Κραύγα, Παπδ Γεώργη Βασσάλου, Πα. 

πδ Δημήτρη ’Αναματερόπουλου, μισερ ίιυζέφη Κο- 
ρονέλλου, ’Αντωνά Βάβουλα, Νικολού Παπδ Μιχα- 

λόπουλου, καί Δημήτρη τού Κατσούλη, προτεστά-

ροντάς σας να τυχαίνή νά έχετε όχι μόνον έτοιμον 

εκείνο τδ σωστδν μερδικδν πού τήν χρονιάν τούτην 

σας έγγίζει νά δώσετε, άλλά καί νά τδ κουβαλή
σετε πάρευθυ; έδώ μέσα προβλέποντας είς δλα τά 
χρειαζόμενα διά νά τδ ενώσετε δλο στήν χώραν καί 

να τδ σμίξωμεν μέ τδ έδικόν μας διά νά ξετελεύ- 
σωμεν τήν γνώμην τής υψιλότη; του, πράζοντες 
σωστά δλον έκείνο όπού ή άκρα του δρδινία μδς 
προστάζει καί νά μήν ησται ή αιτία νά πέσωμεν 
στήν οργήν τής όμοιας υψιλότητος μήν δντας τδ 
μερδικόν σας προετοιμασμένον. 0θεν διά νά μήν σας 
όφελήση είς κανένα καιρδν οϋδεμία πρόφασις άνη- 
ξευρίας σάς γίνεται τήν σήμερον άπδ λόγου μας τδ 
παρόν προτέστον νά τυχαίνη νά πράξετε ώς άνωθεν 
έξεκαθαρίσθ», ήγουν νά ετοιμάσετε τδ κρασί σας καί 
νά τδ κουβαλήσετε μ.όνερις διά νά εύρεθή δλο μα* 
ζωμένον στδν έρχομδν τής υψιλότη; του όπού τδ 
γληγορότερον μέλλει σέ τούτα τά  μέρη να ηναι, 
φυλάσσοντας τδ πρωτότυπον στήν Καγγελλαρίαν 
μας ε ί; διαυθέντευσίν μας καί έναντίον σέ κάθε αν
τιλογία καί πρόφασις έδικήν σας. Τόσον σδς φανε- 
ρώνομεν, γρυκόντα; νά μήν μετέχωμεν άπδ πάσα 

άλλη ζημία καί έξοδο πού άπδ άμέλιαν καί σφάλ
μα δικόν σας σέ τούτον τδν λογαριασμδν θέλει ξε - 

πέσει τού νησιού μας, έτζι καί τά εξής. έδόθη ταίς 
4 4 τού Ιουλίου 4 6 6 8  κατά τδ νέο έν τή  Ναξία.

F R A N C E S C O  B A R O Z Z I ,  Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Σ Κ Λ Ε Ρ Ο Σ , 

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Λ Ο Γ Λ Ο Γ .·

Διαταγή τού Έ νετοδ Ναυάρχου Μολίνου 

άντιγραφεισα έκ του πρωτοτύπου 

κατά γράμμα.

( P e r  N u i l  p e r  B|¡. V in o  d o e  c e n to  R e g i i l r . )

• Ε μ ι ;  Α λέξα νδρ ο; Μ ο λιν  Κ α π .  Γ ε ν ιρ α λ ε « .

Δια χρϊαν εδικί μ α ; προστάζομε τούς σΐντΐχους, 
καί προεστούς τΐς Αξίας, οτι να εχανε μας ορδι- 
νίασϊ κρασί απο το νίσί τους βαρελες διακόσιες 
δια να το εχομε ετιμο εις καθε μας αναζϊτϊσί, καί 
θελομε τους το μπονίφίκαρί απανου είς το χαρατζϊ 
οπου πλίρονουνε- και άλεος ας μίν κάμουνε διότι 
•ελομε τους πεδεψί καθος θελΐ μας φανίστί.

•ΑοΟέτο 8 «  SO  Α ν α π λ ι 9  Ν οιδριου 1 6 9 5  κ * τ α  το  v io .

( Τ .  Σ . )  A le i ia a d r o  M o lin  C e p . G le .

» G IÜ S . C A Y A L I P E O  C e n c e l l , .

I .  Α Ε -Κ ΙΓ Α Λ Α Α Σ .

Π A Ν

Κ Α Π Ε Τ Α Ν  Μ Ι Χ Α Λ Α Κ Ι Ι Σ

Ο  Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Π Ο Τ Α Ο Ε .

Εκ τών δημοσιευθέντων έγγράφων είς τδ όπ’ άριθ. 
4 7 7 — 4 7 8  φυλλάδ. τ ή ; Π α ν δ ώ ρ α ς  έγένετο γνω- 
στδν, δτι δ Μιχαλάκη; Στεφανόπουλος έν Οίτύλφ 
μετήρχετο έμπόριον, είχεν ανταποκρίσεις μέ τδν κ. 
Τομένεγον Κοθόνην έν ίταλία κλ. δτι έχαιρεν ύπό- 
ληψιν ού μόνον έν Οίτύλω, άλλά καί έν άπάση τή 
Μάνη, ή ; άντεποιείτο τήν ήγεμονίαν κλ. νΟν δέ λα 
βών καί άλλας περί αυτού πληροφορίας προβαίνω 
εις τήν σκιαγράφησή τ ή ; αύτοΰ βιογραφίας, είς τήν 
σύνταξιν τής όποιας πηγάς είχον τάς έπιτοπίους 
περί αύτοΟ παραδόσεις, ύποστηριζομένας καί παρά 
τώ ν ήδη συντηρούμενων οικοδομών, γενομένων δ’υπ’ 

αυτού, καί παρά τινων έγγράφων τών άπογόνων αύ

τοϋ' τινά τών έγγράφων τούτων δημοσιεύομεν παρ- 

ακατιόντες πρδς άρσιν πάσης άμφιβολίας καί δ ι
σταγμού.

0  Καπετάν (4 ) Μιχαλάκης ό Στεφανόπουλος έ -  
γεννήθη έν Οίτύλω κατά τδ 1 6 5 0  έτος, ήτοι 2 6  
έτη πρδ τής άναχωρήτεω; τών λοιπών Στεφανοπού- 
λων είς Κορσικήν' ό δε πατήρ αύτοϋ έλέγετο Νικό
λαος Στεφανόπουλος. Ανετράφη δ’ έν Οίτύλψ καί 

έμαθε τά  λεγόμενα άλλοτε χοινά γ ρ ά μ μ α τα  εί; τδ 
Μοναστήοιον τών Στεφανοπούλων, κείμενον είς κοι

λάδα τού Ταΰγέτου άνωθεν Οί.-ύλου (2 ) . Συνίσταντο 
δέ τά χο ινά  τ α ν τ α  γ ρ ά μ μ α τα  λεγόμενα, είς τήν 
έκμάθησιν άναγνώσεως, γραφή; καί άριθμήσεως. 
Καί ή μέν άνάγνωσις εμανθάνετο είς τδν λεγόμενον 
προοιμ ιακόν  ψαλμδν τού Δαβίδ, έν χειρογράφοις 
παρά τών διδατκάλων συλλλαβικώς γεγραμμένοις, 
είς τήν Οκτώηχον ίωάννου τού Δαμασκηνού, είς τδ 

Ψαλτήριον, τδ Ορολόγιον τής έκκλησίας καί τδν λε
γόμενον Α πόστοΛ ον, παρ’ φ  φθάνων δ μαθητής έ -  

λογίζετο τέλειος πλέον' μάλιστα γνωρίζων νά συμ- 
βοηθή τφ  ίερεϊ ίερουργοϋντι καί νά ψάλλη τούς εκ
κλησιαστικού; ύμνους καί τά  τροπάρια, έχαιρεν εύ 
νοιαν καί άγάπην παρά τε  τοϊς γονεϋσιν αύτοΰ, συγ- 
γενέσι, φίλοι; καί πατριώταις’ ή δέ γραφή κατά υ
πόδειγμα τών διδασκάλων εμανθάνετο πρώτον μέν 
είς τεμάχιόν τ ι τετράγωνον μεμβράνης, αρμόδιον

( * )  0 1  Λ ά κω ν ε«  σ υ ν ή θ ω ς ιο ύ ς  ίρ χ η γ ο !)«  α ϋ τώ ν  ίν ο μ ά ζ ο υ ο ι 

Κ α π ετά ν ιο υ «  εκ  τού Ιτ α λ ικ ο ύ  C a p ila n io "  π ρ ο σ εκ ο λ λ ή β η  δ’ ή  λ ί -  

ξ ι«  τ η  δ η μ ώ δ ιι  γ λ ώ σ σ η  ί κ  τ ή ς  π ο λ λ ή «  μ ε τ ’ ΐ - α λ ι ω τ ώ ν  Α ναστρο

φ ή « , ί ξ  ά ν ά γ κ κ ς  γ εν ο μ εν η «  δ ιά  τ ή ν  κ α τ ο χ ή ν  τώ ν  π α ρ α λ ίω ν  

χ ω ρ ώ ν  τ ή ;  Ε λ λ ά δ ο « , ώ ς  γ ν ω σ τ ό ν , ΰ π ό  τ ώ ν  Β ε ν ε τ ώ ν  κ λ .

( * )  Περί τούτου ιδα Παν5. φ υλλάδ. άριθ. 7 7 8 ,  ε ϊχ ε  81 καί ή  
Μονή αύτη πολλοί)« καλογήρου« εκ  διαφόρων χωρών τή« Ε λ λ ά -  
δο«, ώ« κ α ί «ξ Ιαωννϊνων τή«  έμ ή «  πατρίδο« Η πείρου, Ιω α νν ί- 
κιόν τινα μοναχόν, ou τινο« τό  Ινομα ιυρον γεγραμμίνον ιΐ«  τ ί  
πιριΟύριον ϊ κ χ λ π σ ι α α τ ι κ ή ς  βίβλου.

Ω Ρ Α .  4t
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i t ;  συνήθη σβύσματα καί παλιγγραφίας μαθητών, 

χα'ι ακολούθως βίς χκρτΕα, δτε άντέγραφον τροπά

ρια εκκλησιαστικά καί δμνους έν χαλλιγραφίφ, ή ; 
οί κανόνες ησαν παλυ διάφοροι τών σήμερον έν χρή- 
σει παρά τοΐς.δτμοτικοΐς ημών σχολείοις' ή δέ αριθ- 
μησις εμανθάνετο ωσαύτως πρώτον μεν εν ÄpaSt- 
κοίς ¿ριθμοίς, δπως κοινώς λέγονται ( I ) , μετά ταύτα 
δε καί έν τοΐς ψηφίοις τού αλφαβήτου (2 ) . Εν γένει 
ί  έκπαίδευσις είχε χαρακτήρα έκκλησιαστικόν, ώς 
καί αΰτή ί  άνωτέρα τών τό τε  χρόνων" συνέπεια 
του χαρακτήρος τούτου ην διάδοσις θρησκευτικού 
φανατισμού παρά τ ε  τοϊς μαθηταϊς καί διδασκάλοις 
καί έν γένει παρά τοϊς λαοΐς τής έλλάδος, προσκε- 
κολλημένοι; διά τούτο εις τά  πάτρια ζηλοτόπω;, 
ώ στε δέν έπετρέπετο έτεροδόςοις ή άλλοφύλοις άνα· 

μιγνύεσθαι εις τά  πάτρια τών Ελλήνων είτε θρη
σκευτικά δόγματα, είτε πολιτικά % κοινωνικά συ
στήματα αύτών καί έθιμα' δσάκις δ’ έγίνετο άνάμι- 
ξις ξένων, οί Γραικοί έξ άνάγκης έφαίνοντο έξωτε- 
ρικώς παραδεχόμενοι την έπέμβασιν, εσωτερικώς δέ 
¿πεχθάνοντο εις τόν ύπατον βαθμόν τήν πίεσιν τής 
ξένης χειρός. ΐπ ό  την επιρροήν τοιούτου συστήμα
τος ιδεών καί έκπαιδευσεως δ Μιχαλάκης Στεφανό- 
πουλος μορφωθείς έτρεφε μέγαν ζήλον διά τά  πά
τρια. Διό καί δέν ήδυνήθη νά μένΐ} έν τή  Κορσική 
καί αυτός μετά  τών λοιπών Ικεϊσε Στεφανοπούλων, 
όπου μετέβη ών νέος λίαν εύρωστος καί ζωηρός υπό 
την δδηγίαν τού ίωάννου Στεφανοπούλου ή Κουτσή- 
καλη έπονομαζομένου πάππου αδτοΰ. Ó Μιχαλάκης 
εχων πνεύμα ευρό καί έπιθυμών στάδιον εϋρύτερον 
δόξης έν τή  Ανατολή καί μάλιστα έν τή πατρίδι 
αυτού Μάνη, ής έγλίχετο σφόδρα, έπεζήτει ευκαι
ρίαν καί αφορμήν άναχωρήσεως έκ τής Κορσικής

( ’ )  Δ ιό τ ι  π ρ ά γ μ α τ ι  Α ρ α β ικ ο ί S i *  ε ίν α ι ' ο ί  Α ρ α β ες ά λ λ α  σ η 

μ ε ί α  α ρ ιθ μ η τ ικ ά  εχουσιν  ε ί ς  χ ρ ή ο ιν  Α νά λογα  τ ή  έα υ τώ ν  γ ρα φ ή 

ώ ς  ε σ τ ι  π α σ ίγ ν ω σ το ν . 0 1  Ιν δ ο ί, λ έ γ ε τ α ι  n a p *  Μ . Π λανούδιρ, ό τ ι 

ε ία ίν  ο ί εφ ευ ρ ε τα ί τώ ν  ψ η φ ίω ν  το ύ τω ν .
( ι )  Μ ή  φ α ν ή  το ύ το  π ο λ λ ο ίς  ά π ίο τ ε υ τ ο ν - δ ιό τ ι  ε γ ώ  α υ τό ς  κ α τ -  

ε ίχ ο ν  έν  τ ή  s a p a  τ ή  π α τρ ίδ ι  μ ο υ  Δ ρ ο δια ν ή  τ ή ς  Η π είρ ο υ  β ιβ λ ιο 

θ ή κ η  μ ο υ  όλον χ α τ ά σ τ ιχ ο ν  φ ορο λογικόν ε κ  τ ώ ν  π ά π π ω ν  μου 

π α π τ . ϊ  Κ ώ ν σ τ α  κ α ί  π α π Η ϊ  Ζήββο δ η μ ο γ ερ ό ν τω ν , γ ε γ ρ α μ μ έ ν α ι 

ϊ χ ο *  τ ά ς  π ο σ ό τ η τ α ς  έκ ά σ το υ  φορολογουμένου εν ψ η φ ίο ις το ύ  Α λ

φ α β ή το υ  κ α ι  ε ι ς  ν ο μ ίσ μ α τ α  τ ώ ν  τ ό τ ε  χρ ό ν ω ν , έν  ο ίς  « Α σ π ρ α  

χ α ί Τ σ ι κ ί ν ι α »  λ ι γ ί μ ε ν α  η σ α ν  ε ι ς  χ ρ ή σ ιν , το υ λ ά χ ισ το ν  

τ ο ι α ΰ τ *  ό ν ό μ α τα  ά π α ν τώ σ ιν  ε'ις τ ό  κ α τ ά σ τ ιχ ο *  ε κ ε ίν ο , π α ρ ' ω  ή  

τ.ρόσβεσις ά κ ό μ η  κ α ί  ά φ α ίρ εσ ις  τώ ν  π ο σ ο τ ή τ ω ν  έ γ ίγ ν ε τ ό  δ ιά  

ψ η φ ίω ν  το ύ  Α λφ α β ή του . Π ο λ λ ά κ ις  π α ρ ετή ρ ο υ ν  τ ά  τ ο ια ύ τ α  μ ε τ ά  

π λ ε ίσ τ η ς  ό σ η ς  π ερ ιε ρ γ ε ία ς  ά μ α  κ α ί  ε ϋ χ α ρ ισ τή σ ε ω ς . Ú  χ ρ ή σ ις  

τ ώ ν  ψ η φ ίω ν  το ύ  Α λφ α β ή το υ  έν  τ ή  α π α ρ ιθ μ ή σ ε ι  ή ν  κ α τ ά  π α ρ ά ’  

δβ σιν  δ ια διδό μ εν η  ά π ό  γ ε ν ε ά ς  ε ι ς  γ εν εά ν  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  Ε λ λ ή ν ω ν , 

κ α ί  μ ά λ ισ τ α  ώ ς  ε ΐπ ο μ ε ν  έν  τ ο ϊς  έμ π ρ ο σ θ εν , έδ ιδ ά σ κ ετο  κ α ι  πα ρά  

τ ώ ν  γ ρ α μ μ α το δ ιδ α σ κ ά λ ω ν  μ ε τ ά  τώ ν  Α ρα βικώ ν" κ α ί ό μ ω ς  ο ί σ ο 

φ ο ί π ε ρ ιη γ η τ α ί  έ κ  τ ώ ν  Ε υ ρ ω π α ίω ν  ά ρνούνται τ ο ΐς  Ε λ λ η σ ι  τώ ν  

χρό ν ω ν  εκ είν ω ν  κ α ί  ά ν ά γ ν ω σ ιν  κ α ί  γ ρ α φ ή ν  κ α ί ά ρ ίθ μ η σ ιν , κ α ί 

π α ρ α δ ό σ εις  π ρο γ ο ν ικά «  κ α ί  α υ τή ν  τή ν  γ λ ώ σ σ α ν  ά κ ό μ η  τή ν  π ρ ο 

γ ο ν ικ ή ν , ε κ τ ό ς  εά ν  έ ξ α ιρ έ σ ω μ ι*  τ ιν ά ς  λ ία ν  σ π α ν ίο υ ς, Α ναγνω

ρ ίζο ν τα ς ή μ ϊν  τ α ύ τ α .
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καί ή ¿φορμή αυτη δέν έβράδονε νά έπέλθη. Οί γάρ 
έναπολειφθέντες έν Οΐτύλω συγγενείς αύτοΰ, πιεζό- 
μενοι έκ τής άντιθέτου οικογένειας τών Ιατραίων, 
έγραψαν προσκαλοΰντες τον Μιχαλάκην νά εγκατά
λειψη τήν Παόμιαν τής Κορσικής καί νά έλθη όσον 
τάχος είς τήν πατρίδα, έν γ παρεχώρουν τά  πρω
τεία τής οικογένειας αυτών καί κατά συνέπειαν τήν 
διεύθυνσιν αυτής* διότι καί σήμερον ¿κόμη έν Μάνη 
δ πρωτεύων έν τή  οίκογενείφ διευθύνει αυτήν* πάντα 
δε τά  μέλη αυτής ¿φείλουσιν ΰπακοήν παρακολου- 
θούντίς τώ  πρωτιύοντι έν οίφδήποτι πιριστάσει, 
έκτός ¿ν τύχη ών χυΛ ιστάραχας, δπως λέγεται έν 
Μάνη, τό τε  δπακοή αύτώ ούκ δφείλεταΓ ή δ ά*ά- 

θεσις τής διευθύνσεως παραχωρεϊται έτέρω, πάντοτι 
τώ  φρονιμωτέριρ έκ τών μελών τής οικογένειας 
οδτω καί έν Β πείρω  γίνεται. Κ υΛ ισζάραχας  δ ά- 
νομάζουσιν έν Μάντι καί σήμερον ¿κόμη τους άνω 
καί κάτω  κυλίοντας τά πράγματα προς Ιδιον εαυ
τών συμφέρον καί βλάβην τών φίλων αυτών, ων 
τήν πίστιν καταχρώμενοι έκμεταλλεύονται πρός 

ίδια τέλη . Διό καί έκ τού κυλίει» ειρωνικής κυλι- 
στάραξ καλεϊται παρά Λάκωσιν δ τοιούτος.

0  Μιχαλάκης Στεφανόπουλος λαβών τήν πρόσ- 
κλησιν τών εαυτού συγγενών, καί έχων πάντοτε 
κατά νοΰν τήν άναχώρησιν έκ τής Κορσικής, ¿μέσως 
¿πεφάσισε καί ¿νεχώρησεν εις τήν πατρίδα αδτοΰ 

μετά χαράς μεγάλης, οιαν αισθάνεται δ προ χρό
νων έκ τής πατρίδος άποδημών, καί οΐαν οί γραμ
ματοδιδάσκαλοι τών χρόνων έκείνων έκτιθέασιν έν 

έν τοΐς έξης δυσί στίχοις*

ί"Ω σπερ ζ ίν ο ι χ α ΐρ σ υ σ ιν  ίδ ε ΐ ε  π α τ ρ ίδ α ·  
• Κ α ί ο ί  θαΛ αττεύοντες Ιδε ϊυ  Λ ιμένα.·

(" Ε π ετα ι συ ν έχ εια .)

ΠΕΡΙ ΠΑΝΔΩΡΑΣ.
Ελάβομεν έσχάτως έκ Κωνσταντινουπόλεως τήν 

Ιξής έπιστολήν*

• ’Α ξ ιό τ ιμ α  Κ ύ ρια !

» Τ ό  α ίτ ιο ν  τ ή ς  π α ρ ο ύ σ η ς ε π ισ τ ο λ ή ς ,  μ α ς  ε ίν α ι τ ό  έ ξ η ς ·  £ ο ν  

« λ θ ό ν τ ις  έ π ί  τό  α’υτό τ ιν έ ς  έ κ  τ ώ ν  σ υ ν δ ρ ο μ η τώ ν  σ α ς , κ α ί σ υ σ κ ε- 

φ β έν τ ις  ά π ε φ α σ ίσ α μ ιν  ό μ ο φ ώ ν ω ς νά  σ ά ς  έκ δ έσ ω μ εν  τ ά ς  ά κ σ -  

λ ο ύ ίο υ ς  π α ρ α τη ρ ή σ εις  μ α ς .  ΰ  σ ή μ ερον έκ δ ιδ ο μ έν η  Π α νδώ ρα , έ ξ -  

επ ε σ ε ν  π ο λ ύ  τ ή ς  π ρό  ε ικ ο σ α ετ ία ς "  ή  π ρ ώ τ η  έκ δ ίδ ετο  κ α τ ά  δ εκ α - 

π εν θ η μ ερ ία ν  ένψ  σ ή μ ερ ο ν  όμού ε ι ς  έ ν . ύ  σ ή μ ερον ε ίν α ι άνευ ε ι 

κο ν ο γ ρ α φ ιώ ν , ένφ  ή  π ρ ώ τερ ο ν  ε ί χ ε  μ ε ρ ικ ά ς . Κ α β υ σ τίρ η σ ις  το ύ  

φ ύλλου  δ ιό τ ι  τ ό  λ α μ β ά ν ο μ εν  δύ ω  μ ί ν α ς  έ π ε ιτ α  ά π ό  τή ν  ίκδ ο σ ιν . 

Κ α ί ώ ς  π ρό ς τ ή ν  ύ λ η ν  έ ξ έ π ε ο ε  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  τ ό  όπ οιον κ α ί  τό  

ούσιω δέσ τερο ν .
» Λ υ π η ρ ό ν  τ φ  ό ν τ ι το ιο ύ το ν  π εριοδικόν τ ό  όποιον η το ν  μ ο ν α 

δικόν ε ι ς  τό  είδ ο ς τ ο υ , κ α ί  ά π ή λ α υ ε  τ η ς  ο υ μ π α β εία ς  δ λ ω ν  τώ ν
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ίμ ο γεν ώ ν , νά φβάηι ε ις  τοια ύτη* κατάστασιν , κ α ί μ έ  λύπ ην μ α ς 

ρ λ ίπ ο μ ιν , δτι έάν έξακολουβ^ νά προίαίνιρ «ϋ τφ , Οά παυσουν 

π ολλο ί τώ ν  συνδρομητών σας.

• Τ α ύ τα ,φ ίλ ε, εκρίναμεν καλόν νά σάς γράψωμεν έν συντομίφ, 
ε*Κ ύμά ς δ ΐ  εναπόκειται νά Π ράξιται ίπ ω ς  βούλισόαι.

■έ^ασβαι
•τινές εκ τώ ν  συνδρομητών σ α ς · .

Αντί δέ άπβντήσιως άνκτυπούμιν τήν πρό έτους 
δημοσίευθεΐσαν παρ’ ήμών άγγελίαν*

• Αί δειναί π εριστά σεις ε ις  5 ς  υπέκυψεν ε π ί τριετία ν  ή π α - 

τρ ίς , ε ις  π ολλά  μ ίν  κ α ί ά λ λα  συμφέροντα π ροσέία λον , ε ις  τον 

περιοδικόν ίμ ω ς τύπον τ ή ς  έλ λ ά δ ο ς , τόν τ ε  φιλολογικόν καί 

τόν  π ολιτικόν , άπίβησαν όλέΟριαι, καθόσον μ ά λ ισ τα  εξσιστρα- 

πίοθη άπό τ ή ς  γείτονος επ ικρά τεια ς, ύ  Π ΑΝΔΩΡΑ ιδίω ς, ή τ ις  

τ *  δύο τ ρ έ τ *  τώ ν συνδρομητών έχ ε ι έν Τουρκίφ , ϊ* α » «  πλέον 

τώ ν  ά λλω ν , δ ιό τι πολλαχού κ α ί κατεσχέθησαν κ α ί εδημιύΟησαν 

τά  φυλλάδια α υτή ς. Ε ν  γ ένει δό ε ις  τοσαύτας π ερ ιέπ ιο ε  ζη μ ία ς, 

ώ σ τε  π αρ' όλίγον διεκόπτετο ή εκδοσις α υ τή ς, άν ή ελ λ ιιψ ις 

συγγράμματος δυο σχεδόν δεκάδας έτώ ν  άκμάσαντος κ α ί ε ίς  τήν 

έπίδοσιν τ ή ς  έλληνίδος φ υ λή ς ού μικρόν συνδραμόντος δέν έθ ιω - 

ροϊτσ κοινόν Α τύχημα. Αιό Απιφασίσθη ή  έξακολούθησις αυτής 

γινομένων πρός τούτο θυσιών μ ή  Αναλόγων πρός τά ς ήμετέρας 

δυνάμεις, ληφθέντων δ* εν ταύτίρ κ α ί τινω ν μέτρω ν οίκονομικών, 

επιτηδείων νά έλ α ττεΐσω σιν  όπωσούν τήν δαπάνην. Α λλ’ επειδή 

κ α ί οϋτω έλαττω θεΐσαν δέν Α ντεσιάθμιζον α’υτήν τά  εισοδήματα , 

π ιρ ιεπ λ ά κ η μ ιν  ε ίς  δυσχεριίας, τά ς  όποιας μόνον επιμονή θεμ ε- 

λιουμένη έ π ί τ ή ς  έλπίδος εΰμενεστέρου χρόνου κ α ιώ ρ θω σ ι νά 

νικήο^. Δ  χρόνος οΰτος φαίνεται φθάς σήμερον, δ ιό τι κ α ί ή  ε ι

ρήνη επ α ν ήλθε, κ α ί τή ν  π εποίθησιν ίο ω ς Α πεκτήσαμεν μ ετά  

μακράν κ α ί όδυνηράν δοκιμασίαν, ϊ τ ι  ή  Ανάπτυξις τώ ν  ήθικών 

κ α ί υλικώ ν πόρων καί ή  διάδοσις τού π ολιτισμού , ή τ ις  Ανέκα

θεν υπήρξε κλήρος κ α ί έντολή τ ή ς  έλ λ ά δ ο ς , θέλουσι φέρει ή -  

μ ϊ ς  βραδύτερον μ ίν  Ασφαλέστερον όμως είς  τόν σκοπόν τόν ό 

ποιον μ ά την  έπ εδιώ ξαμεν. Ο τ ι  δέ τ ή ς  διαδέσεως τα ύτης τό  δρα- 

στικωτερον όργανον, ό εϋδοκιμώτερος Απόστολος είναι ό τύπ ος, 

ούδείς ουδέποτε τώ ν ευ φρονούντων έτόλμ η σ ε ν’  Αμφισβητήσω. 

?υ ν εχ ώ ς Αχούομέν τινας · χ  τώ ν  έπ ιπ ολ α ίω ς κρινόντων π ερί τώ ν 

πραγμάτω ν, διίσχυριζομένους ό τ ι  τ ά  γ ρ ά μ μ α τα  χαταστρέφουσΐ 

τήν Ελλά δα , καί Αξιοϋντας τόν περιορισμόν αυτώ ν . Α λλ’  οί Α- 

χρίτω ς τ έ  τοιαύτα άποφαινόμενοι λησμονούσιν ό τι ε ίς  τα ύτα  τά  

χαχολογούμενα γράμματα  όφ είλει τό ελεύθερον τούτο ψιχίον τή ς 

Ελλάδος τήν Ιδίαν Ανεξαρτησίαν, κ α ί ό τι ε ίς  αΰτά  όφ είλει καί 

ή  Ανατολή ό ,τ ι  σήμερον ίχ ε ι  κ α ί ου τίνος ού πρό πολλοϋ ιστο

ρείτο , οίον διδασκάλους διανοίγοντας τούς όφθαλμούς τώ ν  τ έ 

κνων α υ τή ς, Ιατρούς θεραπεύοντας τούς Ασθενείς α υ τή ς , νομο

μαθείς προστατεύοντας τ ά  δικα ιώ μα τα  κ α ί τ ά συμφέροντα αυ

τ ή ς ,  ιερείς ικανούς νά διδάξωσι τόν λόγον τού θ εο ύ , εμπόρους 

είδότας τό  γράφιιν καί Αριθμεί», γυναίκας μ ή  έχούσας Ανάγκην 

ξένης χειρός "ν ' άνταποκριθώσι μ ετ ά  τώ ν άπόντων συζύγων, ένί 

λόγφ  κατοίκους εννοοϋντας τήν πάτριον γλώ σσαν, ή τ ις  π ολλα - 

χου καί ε ίχ ιν  έξαλειφ8ή καταχράτος. Ε ά ν  ύπάρχη κ α χ εξία , ταύ· 

τ η ς  α ίτια  δέν είναι τά  γρά μ μ α τα , ώ ς  α ίτιο ι τώ ν φόνων δέν ε ί 

ναι αί μάχαιραι, ά λ λ  έλλειψ ις α γ ω γ ή ς, π ηγήν εχουσα ίξ  εναν

τία ς τήν αγνοιαν τώ ν γραμμάτω ν, τήν έμ ά θεια ν .

• Τ έ  χ *8  ή μ α ς , χαϋτα φρονήσαντες Ανέκαθεν μ ετ ά  τώ ν σο- 

φωτάτων ήμώ ν προγόνω νχαί τώ ν  σοφών τή ς δυτικής Ευρώπης 

νομοθετώ*, τοιαύτα δέ φρονούντες καί σήμερον ότε ε ίς  τό  ά ξίω - 

μ *  έ κ ε ί ,ω , ,ρ ο ο ,τ έθ η  καί ή  ή μ ετέρα  π είρα , έξαχολουθούμεν τήν 

εκδοσιν τού ΑνΑ χείρα ς συγγράμματος. Α λλα κα θώ ς ί χ . μ , ,  ¿ -

νάγκην τ ή ς  συνδρομής συνεργατώ ν, τόν  ·ΰ »ό ν  νρόαο* έχ ομ ε»  

Ανάγκην κ α ί τ ή ς  συνδρομής έκ είν ω ν , ο ίτιν ες  κ α ί  α ύ τε ί π ρ έπ ει 

νά φ ω τίζω ν τα ι διά  τ ή ς  Α ναγνώ σιως, κ α ί είς  άλλους νΑ παρέχω σι 

φω τισμού ευκολίας. Ε ίς  αυτών λοιπόν τό  φιλόμουσον κ α ί φ ιλό- 

πάτρι Αποτεινόμενοι χωρούμεν μ ετ ά  ΘΑ^οΟς ί ί ι  θέΧουίι β ή έύ - 

σ ι ι  νά στηρίξω σι τούς Αγώνας ή μ ώ ν , « *a t»v »o C v fl{ ftt  ίύ χ  

μ ίν  μόνοις χ ο π ιώ μ εν  ΑλλΑ κ α ί π ά β ι το ΐς  ζητοΰοι παιδείαν.»

έ κ  τ?,ς άγγελίκς τβύτης έξάγίτπι 8τι άδ (τνμϋί- 
ρασμαι τΤις έπιστολίΐ; «έάν έξακοΧουθ!} v i  Λροββίιι) 

ουτω ή Π α τ ύ ύ ρ α  θά παόβουν πολλβί Τί3ν βυνϊρο- 
μητών τ η ; . . .  καί δτι ιΐς τά,ν ϊιεύθυνίιν «ύτ?|ζ 
κειτβι νά πράξ>ι π&ν δ ,τι βούλιτκι,» οδδόλως ε !-  
νπι όρθόν* διότι ί  έλάττωσις τών κχτά  i t »  f l a r -  
d iip a r  δέν προήλθεν έκ τής προαιρέσεωζ ^ έξ ¿νχΧ - 
γηβίβ; τ?1; διευθύνσεως, άλλ’ έξ «ίτίων δλω; ¿νεζάρ- 

τήτων ¿ π ’ αδτϊίς, είς ών ffjv δημιουργίαν βυνΤελουβι 
δυστυχώς οί πλείους τών συνδρομητών. Ναι μέν ^λ- 
πίσαμεν δτι μετά τίιν ειρήνην ήθίλομίν τύχει συν- 
τονωτέρας ¿ντιλ^ψεως, ματαία δμως ί  έλπίς’ κβΐ 
αυταί αί όλίγαι βυνδρομαί δέν είσεπράχθησαν ϊτ ι  
κατά τό πλιΐστον, εί καί παρήλθε τό έτος. Η πληγή 
αδτη τής καθυστερήσεως είναι τρομερά, καί ¿ π ο - 
ροϋμεν τωόντι πώς άντέχει έως τής ώρας ταύτης δ 

περιοδικός τύπος μεταξύ τών Ελλήνων* αί ¿διάκο- 
ποι καί έμόφωνοι δεινολογίαι τών Ικδοτών, άρκοΰσι 
νά πείσωσι τοίις ζηλωτάς τής έθνικής προόδου, π ό- 
<fov ¿δικοΰνται τά  κυριώτατα όργανα τής προόδου 
ταύτης, τουτέστι πόσον άδικεΐται ή πατρίς. ΤΕ δν 
έχωμεν ¿ξιώσεις πρός τόν πολιτισμόν, ένφ τήν κυ- 
ριωτάτην τών αρετών αυτού, τήν άκρίβειαν, ¿π ο - 
πτύομεν ( 1 ) ;  Εάν οί έπιστολεΐς έπιθυμώσιν άληθώς 
τήν βελτΕωσιν συγγράμματος οδ τίνος όμολογούσι 
τό κοινωφελές, δς συντελέσωσιν είς τούτο καί αυ

τοί, καί διά τής προτροπής αύτών καί άλλοι, ελά
χιστα συνεισφέροντες έκ τού περισσεύματος. Τ έσ - 

σαρες χιλιάδες δραχμών ¿παιτοΰνται διά τήν σύν
ταξιν, ärev  ού δ ιμ ιάς  άμοιβής της διευθύνσεως, 
πέντε ετεραι διά χάρτην καί τόπον, δύο δι’ εικό
νας, δύο διά ταχυδρομικά καί τρεΐ; διά τάς λοιπάς 
δαπάνας, καί ταύτα πάντα φειδωμένως. Νομίζοοσι 
λοιπόν δίκαιον νά υποβάλλεται είς τήν θυσίαν ταό- 
την ή διεύθυνσις μόνη;

Ευτυχώς ή έκ Κωνσταντινουπόλεως επιστολή πε-

( ' )  Πρό τινω ν έτώ ν διατρίδοντες εν Κ ωνσταντινοοπόλει ε ί ϊ ο -  
μεν έν τ φ  κ α τα σ τίχ φ  τού επιμελούμενου τ ά  τ ή ς  «Π ανδώρας,· 
ό τι είχοσιοκτώ  δέν είχον «π ο τίσ ει ε τ ι  τήν συνδρομήν α ύ τώ ν , εί 
κ α ί είχον Παρέλθει δύο μήνες μ ετ ά  τό τέλο ς τού έτους. Π πορή- 
σαμεν δέ ού μ ετρ ίω ς διότι μ ετα ξύ  τώ ν  καθυστερούντων Ανέγνω- 
μεν  όνόματα Ανδρών έκ τώ ν  εύπορωτάτων. 0  Κ . S -  Ανδρεάδης, 
ίδών τόν θαυμασμόν ήμ ώ ν  έσ τειλ ε  παρευθύς τήν άπόδειξιν πρός 
Τινα έξ  αύτών ϊν *  ζη τή σ η  τό Αντίτιμον" Αλλ’  ό διανομεύς ε π α - 
νελθάν έχόμ ισ ι τή ν  άπάντησιν ταύτην τού βαθυπλουτέυ" » E  καί 
σύ τ ί  μ α ς σκοτίζεις ;  χ α μ π ιά λ ε είναι χ ι ’α ύτή  ;  έλ α  μ ίαν άλλη» 
ώ ρ α ν !»  Ε ίχ ο ςή ν  ίσω ς φοράν τότε ήκουεν ό ταλαίπωρος διανο
μ ε ίς  τήν Απόχρισιν τ ο ύ τη ν , κ α ί τούτο διά φράγκο είκ ο σ ι!



ριίχιι καί τ ι  χαροποιόν, άμα καί διαθρυπτικώτα- 

τον τής φιλοτιμίας τοΟ συγγράμματος. Οί γράψαν- 
τ ι ς  αδτήν βεβαιούσιν δτι «άπήλαυε τής συμπά
θειας δλων τών δμογενών.» Εξαίρετος τωόντι ή τ ι
μ ή ! φαίνεται δμως δτι αί συμπάΟειαι αύται υπήρξαν 
έπί εικοσαετίαν δλην υπέρ τδ δέον πλατωνικοί' διότι 

καί ίπ ί τ ι ς  άχμαιοτερας ώρας τής Î la r â ù p a ç ,  οί εν 
τή  βασιλίδι παραδείγματος χάριν τών πόλεων, ήτοι 

οί èv ai) μεγάλη ταύτη έσ τί?  τού έλληνισμού έρα- 
στα ί αδτής, μόλις χαΐ μετά  βίας κατωρθώθησαν ε 

κατόν έξήκοντα !
έγενετό ποτ* λόγος έν Αθήναις μεταξύ τών μ ε

λών τής ίερδς συνόδου, περί άφορισμού' παρών δέ τις 

ήμέτερος φίλος, μοχθήσας χαΐ μοχθών καί αυτός 
ύπέρ τής πατρίδος, «Σεβχσμιώτατοι, είπ ε, μή κα- 
ταρίσθε τους άνθρώπους να κληρονομήσωσι τήν 
λέπραν του Γιεζή καί την άγχόνην του Ιούδα, μήτε 
να «τένωσιν ώς δ Κάίν ή νά χαταποθώσιν ώς δ Αα· 

θάμ καί λβειρών ύπδ τής γής' μεταχειρίσθητε 
άλλην άράν, μίαν μεν καί μόνην, άλλα δραστιχωτά- 

την χαΐ τρομερήν, τήν εξής* «Γενέσθωσαν έχδόται 
έλληνιχών βιβλίων ! »

Μή άπατώμεθα' τά σχολεία μόνα δέν άρχοΟσιν 
εις τήν διπλήν έχπαίδευσιν τού άνθρώπου' ας πει- 
σθώμεν δέ τέλος πάντων δτι, καθώς τδ σώμα έχει 
άνάγχην υλιχής τροφής Τνα μή μαρανθή, τδν αύτδν 
τρόπον καί ή ψυχή xal δ νους εχουσιν άνάγχην δια
νοητικού καί ήθιχού άρτου ΐνα έξημερωθώσΓ ση
μειωτέου δέ δτι xal δ άρτος ουτος, δςτις είναι ή ά- 
νάγνωσις, άπαιτεΧται καθημερινός, ώς καθημερινή 
απαιτείται xa l ή τροφή εκείνη, δςτις φρονεί δτι άνευ 
τούτου τοΟ ήθιχού καί διανοητικού άρτου δυνατόν 
νά μεγαλυνθώσι καί να δρθοποδήσωσι τα  έθνη, πλα- 
νίτα ι πλάνην οίχτράν.

u Π Α Ν

Ο ΠΤΡΓΟΣ ΤΗΣ ΒΑΒΤΛΩΝΟΣ. Πληοίον τής 

πόλεως Βαγδατίου, έν Βαβυλωνίφ, εν τή  χώρα τή 
μεταξύ Ευφράτου xa l Τίγρεως ποταμών, σώζονται 
έρείπια εΰμεγέθους χτιρίου, θεωρούμενα ύπδ τών 
έγχωρίων ώς λείψανα τού έν τή Γραφή μνημονευο- 
μένου πύργου τής συγχύσεως τών γλωσσών, δθεν 

καί πύργος τής BaG v.lùroç  ύπ αΰτών καλείται' 
υπδ δέ τών περιηγητών ύπδ διαφόρους ονομασίας 
προσαγορεύονται, olov C arauftate Nemeru, K areu f, 
A gareuf, Tour de Nimrod, B ab il, χ .λ . Αποτελούσι 

δέ σωρόν δγχωδέστατον δμοιάζοντα μάλλον λόφιρ 
ή δμαλώ κτιρίω. Τδ έρείπιον τούτο έχει σχήμα 
τετραγώνου πυραμίδος, ής ίκάστη τών πλευρών αν
τιστοιχεί πρδς έκαστον τών τεσσάρων τής υδρογείου

μερών· Σύγχειται δέ έχ πλίνθων ήλιοχαύστων, ύν 
έκαστος έχει έπιφάνειαν μέν τετραγωνικού ποδδς, 
πάχος δέ ί ς  δακτύλων. Συναρμόζονται δέ άλλήλοις 
ούχί διά τιτάνου, ώς έν τοΐς παρ’ ήμϊν χτιρίοις, 
άλλά διά πίσσης καί χοδς, κατά τδ έπικρατούν έτι 
έθος έν έκείναις ταΐς χώραις, ένθα πλεονάζει ή ύλη 
χύτη.

ένδον δέ τού χτιρίου, ή μ&λλον τού όγκου τού

του, οΰδέν έτερον φαίνεται ή μικρά τινα κοιλώματα. 
Ε κ δέ τής έν η κείται θεσεως καί τού σχήματος 
αύτού πιθανόν δτι εΐσίν έρείπια τής υπδ Στράβωνος 
μνημονευομένης πυραμίδος Βήλου, τής καί ύπδ Η 

ροδότου ώς έφεξής περιγραφομένης’ «ΔιόςΒήλου ίρδν 
χαλκόπυλον, καί ές εμέ τούτο έτι έ&ν, δύο σταδίων 

πάντη, έδν τετράγωνον' έν μέσω δέ τού ίρού πύργος 
στερεός οίκοδόμηται, σταδίου καί τδ μήκος χα’ι τδ 
εύρος, καί έπί τούτιρ τώ  πύργω άλλος πύργος έπι- 

βέβηκε, καί έτερος μάλα επί τούτω, μέχρι; ·ύ 
όκτώ πύργων' άνάβασις δέ ές αύτούς έξωθεν κύκλω 
περί πάντας του ; πύργους έχουσα πεποίηταΓ με· 

σούντι δέ κου τής άναβάσιος έστι καταγωγοί τε  καί 

θώκοι άμπαυστήριοι, έν τοίσι κατίζοντες άμπαύον- 

ται οί άναβαίνοντες* έν δέ τφ  τελευταίο» πύργω 
νηδς έπεστι μέγας» (Βιβλ. Α'· Κεφ. 1 8 1 ) .

Εκαστος τών πύργων τούτων παρίστα κυβικόν 

οικοδόμημα έχον περί αύτδ πάροδον κλιμακωτήν 
1 3  1/2 ποδών τδ εύρος, ό  δέ έννατος καί ύψιστος 

δ ούδέποτε οίκοδομηθείς, ήθελεν έχει άποπερα- 
τούμενος 2 7  ποδών μήκος, εύρος καί ύψος κατά 
πλευράν.

Επί Στράβωνος οΰδέν έσώζετο έκ τής περί ής ό 

λόγος κλίμακος καί τών λοιπών ύπδ όροδότου άνα- 
φερομένων κοσμημάτων, τών καί ύπδ Ξέρξου κατά 
πλείστον καταστραφέντων.

Τήν θαυμασίαν ταύτην οικοδομήν έπεχείρησε 
πρώτος, ώς άναφέρει ή ιστορία, δ Νεμρώδ, καί είτα 

έξηκολουθησεν δ υίδς αΰτού Βήλος, μέχρι τού ογδόου 
πύργου τού άνυψουμίνου 2 1 6  πόδας άπδ τού έδά- 
φους, μή προφθάσας οίκοδομήσαι τδν έννατον καί 
ύψιστον πύργον.

Αλέξανδρος δέ δ Μακεδών ίδών τδ κτίριον καί 
θαυμάσας τδ έργον έβουλήθη νά έπισκευάση καί α

ποπεράτωση αΰτδ, άλλ’ ώς προληφθείς ύπδ αώρου 
θανάτου δέν έξεπλήρωσε τήν πρόθεσιν αύτοΰ.

I .  Δ Β - Κ Ι Γ Α Α Λ Δ Σ .
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